ﬂa*%w\/\*' .
Kot | [ezer™

loigra iz mesdanskega Zivenja v petih dejemiih.

. Schillerjevi tragediji ,.Cabale und Liehe"‘_
poslovenil
Lonmton Levec
studl. jor. na Dumai,

20 m\i%’i?@ =

Idbﬂz &
Dra.maticno d§uét1ro v Iqublga.m &

=3 i,m\., BV v
WJ_‘JUBLJANI \3

Fisk Nirdaue tiskarne®

; l874.



PRYO MBEJANJE.

e
pr

Prvi prizor.

| Wredseﬂmk pl. Walter, na dvoru nemékega ki Soba pri gréﬁée\‘ih
i + Ferdinand, njegov sin, major. e
‘Env"‘?ﬁfn wdreal . Kab. /ethe’

P rsal p : SRR gllpe )2
3 ‘ e - & Miller (vstane ravno sé stola, fer odloZi svoj violondel,
Lady Milford, knezova !-"E"“-'a Pri mizi Millerica, % v ponolmi opravi, pije kavo).
urm, predsednikoy tajnik. #

. 2 Miller, godec. MrtTerwdodi-umo. sem—intij)). Felerateoa.

- Njegova zena. ysgled Ret se dela resno. Hei mi bodo . raz-
Was Luiza, njegova héi. : vpili z baronom; hiSa.lbodesebeéast. — Pred-
ofija, lﬂﬂyﬂa_h‘§‘“a- sednik lahko ]{aJ zasledi, iz krvatka, gospodit naj

nezov strezaj. m
g f Ved druglh osob. . 8 éﬂ} ga nijsi vabil v hiSo, in dekleta

mu tudi nijsi ponujal.

: Goa, se v glavnem R Mtber. Nijsem ga vabil v hiSo, nijsem
r 6‘0&& )(;‘MV , 2 ~ mu ponujal dekleta; kedo se briga za to? —

fw { Jaz sem-## gospodar v hisi; na hr‘.‘:er naj sem
¢ whil* ostreje pamg Majorju aaf sem jo bil dobro

zasolil alipa,/vse takoj na ufesa prinesel njihovi
ekscelenciji, gospodu ofetu. Mladi baron jo hode

13
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uze kako odtegnil,
vsula na godca. *
Ao D2 (Rl
t1 kaj more?
sluzi$ svoj kruh,
Meider.

to vem, a prava tofa se bo

E pojdi, ta je prazna! Kedo
Ti hodis po svojih opravkih ter
gder ga dobis.
kakosenkruh-se
— Nzefi dekleta ne more, —

da b1 jo vzel 0 tem Se govoriti nij, in da b1 jor

milic ke Aobre -jutral.— Kaj e,

tak plemeniti gospodi¢ uZe tu pa tam
pomagalxin staknil uze. zlodij ga vedi, kaj vse,
nazadnje Se, le oveseli, ko zadene na kaj zdra-
vega in 1}1.1 _m.]uewa Pazi se, pazi! Ko bi
imela toliko ‘olfj, ko cvetole (llC\",}b na vrtu in
ko bi stala noé tdan poleg nje, pregovoril ti jo
bode, poleg tebe jés uzil, po tem pak odmaknil
pete in deklina je mmoﬁena za, vse zve dni,
nobeden ne vprasa po “wjej, ali pa e jej tako
zivenje dopada, ga ne pﬂ[ﬂ?tl (Udari se s pestjo.po
deli.) Jezu Kuist!

Zena. Bog nas varuj E&n_]egma milost !

Miller. Da, varovati seije treba! — Ali
ima_tak vetrnjak kako drugo mjsel? — Dekle
je ljubeznjiva — vitka — ima lepe mege kakor
srma. Pod streho pa' naj je, kakor‘thote. — To
se pri vas Zzenskah pregleda da se je'bog le par
terre obnesel. — A naj'ta gospodit Se to rudele

e
L

\ \
\ LY

'gospoda je ta krepka juba,

]
jabelko pokusi — hej! zabliskalg,se
meni, kadar mi tolar pade#¥ gosli in napel bo
jadra in brodaril, da#8le vesel_]e" I'ne jemljem
mu tega za_zgle*™ Clovek je {lovek To moram
vedeti

Pl bral. ka-
tere milostivi “nsped tVO]E‘_] hEen ]me' Moj bog,
tu se tako jasno vidi, kako mu je samo njene
lepe duge mari. :

gy, To je Se le pravo! Kedopsdete—
dlovgSkeni...mesu-pozduage= poskati:i

nijsem tudi jaz tako delal?

Naj clovek le tako pride, (la srei pravite:
Naj bo! — UZe velja! vorite ‘takoj telesi,
pa bodi Se za naji! Kar gfsgpdarja pocneta,

tega se posli ne branijo, in srebrihesec je pri
tem _poslu lJub'(',lfu samo pot kazal! .
Yoo Do e tiste lepe knjige lmgl_u:x
katere je gospod majm nanosil v nafo hido.
Tvoja hél ve[lno moh iz 1131h A
oA Jar?” Mol ! Ti pa umejes
to %tval tl' R r‘m'a‘}em zelylec milostnega
ki jo&je pripravila
natura, Se preterka. Mora jo pragm Se enkrat
prekuhati v prokleti kuhinji beletristithghapis
V ogenj, tega zlodija! ;
bhog ve kakoSnih nebeskih bedarij, i




G

: Spanjska muha, in naposled se otrese
se tiste pestmkricanstva, katero jej je wvsilil oca
le $e komaj. 'V_ogenj, sem dejal. )
bo natlatila glavo peklenskiml e
zadnje $e déma ne hode hotela pg#nati, pozabila,
sramovala se-bode oceta, godea Millerja, in $e na-
posled mi bo zavrgla postga zeta, Ki bi mi
bil leh](o v mu_]uu poslu gomocnik in naslednik.
hogapesHRI TR | Usknliviskion . Takoj
mora vsa he(lau]a v ogen], in majorju — — da,
da, majorju bom pokazal, kod se hodi iz hiSe.
wifpawew  Dodi uljuden. Marsikak lep grosek
S0 nam samo prezenti —

Meibd:  Krvavi denar za mojo héer! —
Hudi¢ te vzemi, nesramna meSetarica! Rajsi be-
racim S‘tﬂjlllll g()bium in
gor keg N 25l
e umam dcua: .ra katerega Dl(}drl]&-
1103 o‘rlc-k duso in mehgal jjel Popusti prokleto
kavo in duhan, in ne bode#ti treba dekletovega
obraza goniti na somep#™ Vsele) sem se Se na-
jedel in imel celo co na pleCib, tudi predno
je bila moja higg®odprta takemu bog — nas —
varyj !

Le tako mne ropotaj!
tako jezis! baj sem le dejala, da nij treba go-
spoda barona jeziti, ker je predsednikoy sin.

konceltujum za kal

Kaj pa se

7
m Bas tu je 1a.k v luknji! Zetewsdrass
i Predsednik mi
bode hvalo vedel, ¢e je posten ofa! Pripravi
mi mojo dolgo suknjo, oglasiti se hofem pri nje-
govi ekscelenciji. Vag sin rad vidi mojo héer;
moja_hti je preslaba za Zeno vaSemu gospodu
sinu, a za njegovo prileZnico -— mi je predraga
in s tem dovolje! — Zovem se godec Miller.

Drugi/prizor.
Tajnik Wugm. Prejsnja.
Yoma. Ah, doBYo jutro, gospod tajnik.
Vendar imamo zopet ¢ast, da nas obistete.
W Meni, meni je last, fetn. Geier
se oglasa kavalirska milost, oméi moja mescanska
tast malo Steje.
fowmr Kaj pravite,
major nas zdaj pa zdaj milostivo potesti;
radi tega ne zam{u‘]emo nikogar.
: . Gospodu stol, Zena! Od-

gospod tajnik! Gospod
a za-

lozite, goslmdi

: k). No, no, in
kako se godi mop pllllotltljl — ali bivdi.
bi hotel misliti — ali je ne movem videti — go-
spice Luize?

*z("/‘_r-{}‘c./
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Zewn: Hvala za vprasanje, gospod tajnik!
— A moja hti vendar kar ni¢ nij oabna.

M (jezen,. sune jo-s-komoleem). Stara !

Zewa. Prav zal nama je, da nema Casti z
gospodom tajnikom govoriti. — Sla je ravno kar
k I'l'la‘al

‘urm. To me veseli, veseli. — Imel bom

enkrat v 1jej pobomo kerséan&ko Zeno.
- y. Da, bi uZe
bilo — a, gospod tajnik —

M’FH'ET vidno wzadregi jo-widipneasuho). Stara !

Zena. Ce vam more naSa hifa kako dru-
gate sluziti — z veseljem gospod tajnik —

Warm. Kako drugate! Lepa hvala, hvala,
hm ! Eﬁ"’"‘ hm !

Zena. A — kakor gospod tajnik sami iz-

poznate 2

1 e oo} BAOTSURLELI0. V‘]u:het} Zm&f

Aena Dobro je, dobro, a bol,lée Jje boljse,
in edinemu otrgku pa tudi vsak njegovo sreto
privodti. (Kmetsk&pbedasto) Morda ufe umejete,
gospod tajnik ?

W urm (se nemirty premika na stolu, se praska za
usesi tcl si popravlja manstke pa suknjo). ée umejem ?
Ne — da, kako pa mis

/en.&, Nu—. nu-—jjaz bi le dejala —
pravim — (keélga.) ¢e uZe kar na vsak nalin

—p

J
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ljubi bog hote, da bi bila moja hii milostiva

gospa —
Kag prawte? Kaj ?

Baba je neumna gus' Odkod li milostiva gospa#

Kake oslovska uSesa mole iz tega blebetanja.
/ena Kregaj se, dokler hoteS. — Kar

vem, to vem — in kar je rekel gquod 1na;or,

to je 1eke]‘ : u“-..

3 ‘ M '\_’Al bode§
moltala, ali ne? ivlgedi=razbije
na..u.mmﬂ — Ka; paé t1 ves‘?’ — l(aJ JG
neki rekel? Ne zmenite se za to blebetanje,
gospod kum! — Idi v kuhinjo! — Saj pal ne
boste mislili, da sem z vsemi norci v rodu in da

bi se rad spel z dekletom v tako viso¢ino? Tega
pal ne mislite o meni, gospod tajnik? -

Wl Gotovo ne, gospod g ! Vselej
ste §¢ kazali moz beseda, in mojo pravico do

art

© vaSe hiere ste uze skoro kar podpisali. — Jaz

opravijam sluzbo, ki me dobro redi; predsednik
mi je dober; priporotil se mi tudi ne manjka,
te Di hotel vise vzplezati. TOI‘BJ vidite, da imam
resne namene z va$o Luizo, in &e jo je morda
uze kak plemenit vetrnjak premotll —

Zeaa. Gospod tajnik, prosim vet respekta.
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Miller. Jezik za zobmi, ti pravim. — Ne
jemljite j&_] za zlo, 0ospml stugaek — ostane pu

Stareni. b thibsebaial
vam zdaj g — \e 51l1m Je ne, *woge
]u‘:exe — Ste seé — dobro, naj paz, da

T dklma. ——LA0 bol]e
— v boijem imenu  sem “hefe

in-dzpijte.z-otetom-eno but
vami Zzivela — ne Jaz — Za nogla
Slll&-mﬂi&wkh— “;tale rlm

ysaki ku-

pici vina pil * pri \- i i slifal: ti si
mal-:)prw pogubil svojo .
Z®na. In iz kratka — jaz nikakor ne do-

volim; moja héi je za kaj vecega odlotena; e
mi moza pregovorite, letim k vsem Sﬂdm']‘tlll

Medder. Kaj na vsak nafin hotes, da ti
kosti polomim, vrazji klepetec!

W nLiueitieriu).  Oletov svet pri héeri do-
kaj POTIOTC in kakor mislim, gospod Miller, me
poznate. :

- «iFreT. Da bi te strela! Dekle vas mora
poznati. : Kolikor vas jaz sodim, mladim, izbirtnim
dekletom ne hboste posebno po godu. Jaz.mam
RemmprvTpOTiEt povem;-.de =ste~mo% za -orkegler,
Za~kapelnika “prewmetia

—%In da kar naravnost govorim — jaz

.«

11

sem rob dkritosréen moiak — Zow-rrofEhe
bp@%&ﬂili Héeri ne svetujem ni-
kogar — vas pak bi Jej se ud:avewval, osp(l
tajmk' N s PN £

upal . Le Je kaJ ' vreden, se 1}0 sramoval po
tej starodmpi fegi svojo ljubezen ljubici odkriti.
Ako pa nem* gguna, — je btmhopetmk in za

mora svoj posei oprivit]. Na.rediti mMora, da bo
dekle vosila rajsa oteta™m mater v krtovo de-
zelo, nego pa njega popustila,, da bode dekle
sama pila pred oteta na lolendSay,

dovoljenja. Tak snubat je korenjak ™
ljubezen! — Kedor pri dekletih itega ne

.e'r
tuw%w o SRR |
Wona uL k in, palico pa-odide). Pl‘lpﬂ-
rotant set H\a 8 g{)bpod Miller !

Visi Za kaj? Za kaj?

Saj nijste m& po‘mh gospod tajuik! (Seevine.)
Nesshisbailkavletd, — Vse gou po meni, kat ar
ugledam tega btalega plbalja iR

nadlezen mi je njegov prepg eda.n ubraz kakm
da ga je kak tihotapec ppivlekel na bozji svet.
— Male, potuhnene mi§jefOci — rudete lase —
napete Celjusti, kot bi Mila natura v jezi zaradi
te spake, prijela kosAla in ga ftreitila v kaki
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kot — Ne! predno dam svojo heer takemu
‘vt 1qaapws bodi raji — bog mi grehe odpusti! —

Zeaatphume-jezno) =Pest ==Pa-te-bodoruze
Ardili-moléati |

eier. Pa ti tudi s tistim tvojim pre-
klicanim gospoditem! — — <JKako-si-ane-popreje
ujenilad...Nikoli nijsi-tako bedasta, kakor takrat,
kadar-je~treba"pamemo=govoriti. Kaj neki po-
meni tvoje blebetanje o milostivi gospé in tvoji
héeri? Jutri bodo uZe po vsem mestu govorili.
Ravne- to-je. pravi gospod; - kateremu .moras #po-
vedati, kar<hoces v_enej uri po vsem mestu raz-
bobnati, #Povsod
a naj.manjio besedo, ki komu uide, — takq] jo
nese’ knezu, métrési m predsedmku na usesa; pa
ima$ zivega zlodija v higi!

Tretji/prizor.
Luiza Millerjeva qﬁ;' njigo v roci. Prejsnja.

Wk&j@,mk&ﬁﬂaju ter mu. poda
aakeo). Dobro jutro, ljubi oca.

Miller vrote). Prav, draga Luiza. — Veseli
me, da se spominja¥ tako pridno svojega stvar-
nika. Le taka vedno ostani, njegova roka te
bo varovala.

08, ?abavl,]a ‘in Opravlja, ’

'

By

Leaavr® O, jaz sem velika grednica, ofa!
— Ali je bil tu, — mati?
Leieds Kedo, ljubi otrok? -

i Al! pozabila sem, da so razen
njega tudi Se ljudje na svetu. — Tako me boli
glava - Ah nij bilo Walterja tukaj?

i ingresne). Menil sem, Luiza,
da si pustlla to ime v cerkvu

klva‘.ew
Ne, dragl oéa'
slikarja, je to
tudi bog vese
njegove lepu ; /
Miller (memiren na stolu). Tuljo imAs! To je
sad tistega “btezhomega branja! -
vamemitjena” - okfi.d Gde je Ii
zdaj? — Imemtne gospn,e ktere ga vidijo, —
ga slisijo — jaz sem priprosta, pozabljena deklica.
(Prestradise.te_besede ter hitizk-odetn.) Ne! ne! Od-
pusti mi! Jaz ne ohéalu_]em svoje osode. Le
malo misliti hotem nanj, — ‘sajutownilesa-ne
Stames Ta kratki tas Zzivenja, — ko bi ga
smela izdihniti, kot hladno prijetno sapico, da




bi hladila njegovo lice! — Ta evetka mladosti
— —— da bi bila vijolica, da bi on stopil na njo
in da bi poniZzno smela umreti pod njegovo nogo!
To bi mi hilo dosta, ofa! Ako se greje musica
v soln¢énih Zarkih, jo bo li za to kaznovalo ve-
licastno solnce ?

“Miller (se-nasloni-ginenna stol-fizakrije obraz).
Sludaj, Luiza — Se ta moja leta bi rad dal, da
bi le ti nikoli ne hila videla majorja.

“himizaprestrasensy Kaj pravite? Kaj? —
Ne, ljubi ofa, to menite drugate. Kai ne veste,
da ]E‘ Ferdmand 1110], za, me uatvm jEIl mw

0 J (mne]e) kll ml ]e oblila
bileswge Zile, vsaka sapica mi je
prawa on Je' moje srce je spoznalo njega,
kogar sem iskala, igf zaklicalo mi: on je! Kako
weklierodmPval i ves svet seje veselil
’ o takrat se je prvié zdanilo
" Tisoberni novi uti so se ogla-
sili v mojem srcu‘ adi. iz -zem-
ien Nijsem vet videla sveta in vendar se
spominjam, da nikdar nij bil tako lep. Boga sem
pozabila, a nikdar ga nijsem bolj iskreno ljubila,
kot ta.krat

Lulza— drago — L;ubo .dete '— vzemi mojn

v 1ﬁb_)em*-;1 .

slavni pradedi!

15

staro, trudno ;zlavo — vzemi vse, — vse, a
majorja — bog mi je pma — ti ne morem
dati! (eadide.)

hasbsth  Saj ga 78 ?daj tudi netem d:agi
oéa[ a._l'. anald. ‘: " sl :4) 3
Lerdinatglu jo Rlastuo popuo 0] povem se mu
za to zikenje. Potem, mati, potem kadar zgi-
nejo me]e razlotki —, kadar otresemo zoperne
lupine stay — kadar bo tlovek samo &lovek —
tedaj ne bonkimela druzega, nego svojo nedolznost ;
a uze so de_]' ota, da, kadar pude vsegamogotni,
bodo lepoti&ja %in visoka imena po ceni, a ne-
dol/na srca bdgd, dobila pravo vrednost. Takrat
bom bogata. Tah so solze triumfi in lepe mislki
“Rakrat bom imenitna, mati —
kaj bo potem 011 imeleves ?

n¢) BLuiza, major! Ravno

je skoéll trez Ogra,]e' Kam se hotem skriti?

429 (3¢ jame.fres Ostanite, mati!

MOJ bog' Kakina sem; sramovati
se moram, Milostivi gospod me ne sme take

videti. (Odide,)

—
v
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Cetrti prizor.
Ferdinand pl Walter. Luiza.

(On hiti k njej — a kei- ong obledela pade na stol —
obstoji pred njo — neh‘ohku trenutkov se tiho gledata,
Premor.)

meﬂ’-“‘ Ti si bleda, Luiza?
-gotko ohjame).
nié! Saj si ti tuka.J ~ Minulo je!
~dierdimand (jej-prime roko, katero-poljubi).
Ali me $e ljubis, draga Luiza? \10,]3 sree je Se
_p . tako, kakor vieraj, je tvoje tudi Se?
?l-ut&}'!.t.:"-’ SEM SN, Labe semkag, da bi videl, ¢e si vesela
in zopet hotem iti in tudi vesel biti. — A ti
nijsi vesela.
I,,uam Sem, sem, moj ljubi.
Lnd. Govorl lﬁsmco‘ Ti nijsi ve-

Ni¢ nij !

BTSSR IRy
Je. misli,

1m11:ene na tem ohrazu da bl meni

usla, haJ ti je? Hrned-Daebe-le-gopet

bena-meglica. Kaj te skrbi?
- Laviza«(ga nemo..in,

leda. poten
zalostne), Ferdinand ! Ferdmand' Da bi ti vedel,

T

"kako lepo se prilega ta govor priprostej mestan-

skej deklici.

Beudimamd. Kaj je to? ( i) Dekle!
Cuj! Od kod ima¥ take misli? Ti si moja
Luiza! Kedo ti pravi, da mora$ b1t1 se kaj dru-
zefa ? “Nidis, hudobnica, pri kakej mrzlej misli
te moram zaslediti! Ko bi ti ljubila edino vedno
le mene, kedaj bi bila imela Cas za take pri-
mere ?* Kadar sem pri tebi, se raztopi vse moje
bitje v pogled — v sanje o tebi, kadansodidem,

*%l lmas. poleg: huhemmmmlxazummﬁmmﬁ;
sel. . Vsak-trenutek, katerega izgubis-s-tengi.mi-
slimi,-dzgubljen je- za. tvojega mladenica.

Jswdza {ga prime.sacrokepter-maje-zglavo). TI
me hoteS premotiti, Ferdinand! — Hote$ od-

~ yroiti-moj pogled od.strasnega brezdna, v katero

s¢ moram pogrezniti. Jaz gledam v pri}wdnjost

— slave klic — tvoji nadrti — tvoj ole — moje

nitestvo, (ngsmwfmm&swma Fer-

dinand! Me¢ visi nad manoj in toboj! Lo&ili naju
Lotili?

bodo!
] W i isdcn i}
Odkod ima$ to misel, Luiza? JIspéilizwaj

Kedo more raztrgati zvezo dveh src, ali- pa lotiti

- glasove enega akorda? “Jaz sem plememta2 ——

Videli bomo je li moje plelllenlt&bt‘i’ﬂ moéne,]e nego

moja L]ubezen — jew “yelja
Kovarstvo i ].]uboxsu//_ e ‘*‘-’ ! a Cﬁriﬂ/ :
247 ?‘:’ f {r/r?f/& O

C Ot "tl/,v
wohletsta) o A
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nego. piS!_llCl nebesio- v

gospodovame nmJega. . (}Eeta,rJ
Laiza. O kako zelo se ga bojim — tega

oleta !
Eerdinand. Jaz se ne bojim nifesar —

nitesar druzega — nego konca tvoje ljubezni! Naj

stavijo mej naju zapreke visoke kakor gore, meni

hodo le stopmc&, da 1dem po 1131]1 v naro&aj svo;e :

Ltuze' S ovEaZng.esadesvihapi-nag-n urjaje
[ @eONALDOS L NI d%l-mumé&mbéo Nlé
se tedaJ ne hn], l_]ublr'a moial Jaz sam — jaz

te hotem Cuvati, wnwﬂw_ﬂ_
Nij ti potreba angelj ™ o/ SEAGL I
tebe -in -osodo — [ T Ko~ rir
za.ta = viovm za, pe‘ vsak

kapljico veseija i
-jo-prines ezhi~ (Jo.ncino.objame.)
S to roko bom pel;al Lu1zo skozi Zivenje; lepSo
te morajo dobiti nebesa, nego so te poslala na
zemljo;priznati bodo mmaia da stoprv ljubezen
stori Eloveka popolnega.

Lawiza,. (g3 potisu &‘&tﬁmuamt.wmwl
Ne dalje! Prosim te, moléi! i el
—-pusti“me* — ti ne veé da tvOJe upanje enake
fusiem napada moje sree! (Hedesoditi.)

&, —

1‘]

Z/FVW) Luiza? Kaj? Jgio!

Kako si se spremenila!

lawiwra. Pozabila sem te sanje, in bila
sem srefna. Zdaj! zdaj! Od danes — je mir
mojega Zivenja pri kraji — divje Zelje —
vem — bodo rojile po mojih prsih. — Pojdi! —
Bog ti odpusti! — Ti si zanetil v mojem mladem,
mirnem srei goret, plamen ki mkdar vet ne bo

ugasnil. (
i predsednm E

riZem na vrvici okrog vratu in
stopl 8 tajnikom Wurmom v sobo.)
e r———

p/(,, %

Predsednik (z vitoSkigh
s8¢ zvezdo na prsihdt

fik. Resen dogovor? Moj sin?
Kaj e, Wurm tega. vam ne morem nikdar verjeti!

Zapovedite .mi, ekscelencija, pa
vam dokaZem !

P '\ . . ] i gi
debrika —- _] pnpovedujtrxm};mhl}ene Deumnosti
— tudi- 0 sv

.-4 Luuh ne molél — vseboso

G m ée goda‘.‘eva hﬁl Je pramte?
Wurm Da, godea Millerja héi.
e e T

0
Wi
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Laadwodmik. Lepa? Pa se ve da, to se

uze tako umeje.

W} Najlepsi eksemplar krasne
blon atera bi se, verjemite mi, lehko po-
nanlla. pﬂle" prvih lepot na dvoru.

i Menda jo vi tudi
ne gledutc ba3 neradi, to vsaj posnemam iz vasih
besedij. A glejte, ljubi Wurm, ker moj sin
to dekle ljubi, mi daje nade ga dame ne
‘bodo som.mlc S tem mom na dvoru kaj do-
seli. B L@ Papebiosni ka-imaFerdinand
dober ok us ; tla se hllm, kakor bi imel z dekletom
Tesne namene — Se bolje! — tu zOpct vidim,
da umejégobratati vodo na svoj mlin. Se ple(l-
sednik Tahko postane — ako se mu to posrei
— izvrstnod — uZe vidim, da mu je sre&a pri-
jateljica! Cése konta vsa ta burka s¢ zdravim
vnukom —%prekrasno! Po tem izpijem na
zdravje i swwmo;em pomnoZenega rodu eno
butiljo malage ve¢, , Viafugi pa vizem par tolarjev
za otroka.

Wurm. Jaz 8l
ne bi morali piti bt
ohladili. 4
Predsednik (respo). Wurm, pomislite, da
Jaz, kar enkrat verjamelp, svojeglavno verujem;
da divjam, kadar se ujezim. Odpustim vam a

mo to zelim, ekscelencija, da
itilje za to, da bi si jezo

-

da ste me hoteli naSuntati. Da bi svojegd s
Jjubovnika radi s pota spravili, vam kaj
jamem. Ker se vam pretedko zdi, pri

mojega sina izpodriniti, holete, da bi niegmr
ota rabil za muhalnik — in da dmate tohko

dovtipa, to mi Je kaj viet. — Samb — umejete?
predrzno ne motite kroga mojih madel!

B

Wurm. Oprostite nulosm’\o ekscelencua,'
Ko bi tudi — kakor vi sumité — lJ'lLbOS'LlIllIlO% %
tu bila pravi motiv, bila 9,1 samo v oteh, a ne :
na jeziku. F

Predsednik. Ja# mislim, da bi jo opu-i‘
stili popolno. Bedak!/Kaj pa je na tem lezete, ‘;;
ako dobivate cekine daravnost iz kovnice ali od
bankirja. Tolazite e s tem, da se pri nas na ,F?
dvoru mej plemepitniki malo kedaj sklene kaka {
Zenitev, gder bi ¥saj polovica svatov ali streZajev g
ne bila uZe nafanko premerila Zeninovega raja. f

Wurm (e pokloni). Tu sem pa rad priprosti
mestan, milestivi gospod ! :
Pre%,jednlk Vrhi tega boste mord I

nonolnomn

kmalu doZiveli veselje, da boste na najlep3i nati
svojemu,soljubovniku sramoto vrnili! Ravno zda
se sklepa v kabinetu, da se mora lady Milfort
ob podu nove kneginje, na vldez odstmm

{ Da se ll'lQ] uplnr naslan;a na Iadw t0 veste, |




ted.-do

e

Wwm — svoje Zelje umejem po njej podtikati
knezu. Zdaj iste knez sopmga za lady Milfoxm

i . T {R70 )& pa
Obtane knez ée veduo v 1110_]111 mre.aa,h mora moj
Ferdinand porotiti se z lady Milford. Ali se vam
fe ni¢ ne sveti?

Wurm. Da me kar oli sklé. Tuzvsajeie-

pokasad pred sedn ik da-ota ‘Je*‘ie»-.zw :

pupisnjemmss Ko bi se vam utegnil major po-
kazati tako pokornega sina, kot se vi menm
kaZete skrbnega oteta, M tal Vam vase
zahtevanje, da naj se poroéi z lady, najbrze s
protestom vrne.

“Predsedntl: K sredi me 3¢ nikoli nij
skrbelo izvriiti natrta, gder sem mowel dostaml
to mora biti! — A ET = Z0]e
. Se danes sinu naznanim nje-
govo zaroko. Natin, kako bo sprejel to novico,
bo vaSe misli ali potrdil ali popolnoma ovrgel.

Miloutisbegospoil, oprost.lte' Dvoje
Je H%gtﬁm.i Ako vam pokaZe temdn obraz, kar
je gotovo, velja lahko obema nevestama, ali tej,
ki mu jo ponujate, ali onej, ki~ mu jo Jelnhete
Prosil bi vas natanéneje poskusnje. Izvolite sinu naj
lepSo partijo v dezeli, ako je bo vesel, obsodite taj-
nika Wurma, da tri leta kamenje na cesti tolte.

e

e

i S

" —

+

o

e dnik austrri).  Hudic!
W Nu dru,,aée' Mati — ta vam je

wapay neumna v mi je v svojej priprostosti
¢ uvedala

i p abi). Dobro!

i 1Y
-

Se to ,]utro‘ A ,

Wu Ne pozabite, ekscelencija, da je
major sin mojega gospoda !

Peedsetnik. Nit Zalega mu ne storim,
Wurm ! ] cy

W . In da odkritosréna Zelja, osvoboditi
vas neprijetne sinahe —

ide: Je vredna platila, vam tudi

pomagah do neveste? Tudi to, Wurm!

» Vedno va¥ udani sluga, mi-
lostf?:l! 1@4' (Baode oditi.)
Dredsedwik

Kar sem vam preje pravil,

Wurm ! @w) Da ne raznesete po mestu —

We Po tem smete pokazati

vi moja ponarejena pisma. Qdige-) ;

Pwedsedwik. Ti si mi gotov! Za tvojo

lastno lumparijo te lahko poprimem in te tudi
zvestega ohranim !

5 i). Dvorni marsal pl. Kalb —

. Predsednik. Pride ko nalast! — Dobro

dosel !

Slga.(edide).
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Sesti priﬁof,

Dvorni marsal pl. Kalb v bogat
obleki s klju¢i kamorskega §
meéem, s chapeau-bas, frizj
ropotaje prileti k predsednd]
po vsem partg

ej a brezokusnej dvornej
tnika, z dvema urama in
ala Herison. Urno in
u in razdiri moskatni duh
Predsednik.

pieEoiamg® Dobro jutro, moj dragi!
Kako ste kaj spali? Oprestite, da tako pozno
— nujna opravila — jedilni list — visitni biljeti
— arrangement. veselic pri denasSnjem drsanji
— ah — in potem Se pri lever sem moral biti
poleg, ter njihovej svitlosti vreme naznaniti.
Deaedsedorik. Da, marfal, se ve, da ste
pa morali biti tam.
dewdh.  Vrhi tega pa me je Se potepinski
krojaé opeharil.
setl . Pa ste vendar gotoyi?
Beaddh, To %e nij vse! Ena nesrefa podi
danes drugo? Cujte!
Predswedadil. aznisliens Je li to mogole?
Ienth: (ugte' Komaj stopim z voza, se

Boe oprost;te — cestno blato onesna.mlo

splafe konji, jamejo tle¢i po tlehs.da me.\je.,xseg&
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i za boga! kaj si izmislim?
Naredeil sem se omedlelega. Preneso me urno v
voz! Jaz naglo domov, se preobletem ter vimem
— kaj pravite? — &e prvi sem bil v antichambri.

i — Kaj mislite?

wededdami k. Izvrsten impromptu ¢loveske
bistroumnosti! A vse to na stran, Kalb — vi

ste uZe govorili s knezom ?
w Dvajset minut in pol.
Predeedasik. Verjamem! — Veste mi
tedaj gotovo puvetlatl kako novico ?

). Njih
svitlost so oblekli danes kouh iz dragocene bo-
hrove koZe.

mnk Glejte sino! — Ne, marsal
— tedaj imam jaz gotovo boljfe novice za vas
— Lady Milford se bode omozla z majorjem
pl. Walterjem, to vam je gotovo kaj novega?
deadd. Kaj pravite! In to je uze vse urejeno ?
Predeednii. Podpisano, marfal — in
veliko ljubav mi storite, ako vi nemudoma greste
k lady, jo pripravite na“pohod mojega sina, in
sklep I‘erdmandov razglasite po vsej rezidenci.
1. O z najvedim veseljem!

- Katera naloga bi mogla biti tastneja? Kar po-

letim — WGasehjgme) — Dobro se imejte — v
tri Cetrtih ure ve uze vse mesto. (Slaldisiesoddide.)



pravijo, da so take stva.n na svetu 2a nit. —
— — Da, moj Ferdmand mora hnbetl, ali pa
vse mesto laZe. (Reawemiss=sWewiameupride,) Moj sin
naj pride! (Mmmwdmh~bw*lﬁmww
koralen po dvorani,)

. Wurm (kateri takoj odide).
Ukazali ste mi, milos -
spod ota!

Poedsediwik. Zaliboze, moram, ako hotem
kedaj videti svojega sina!
A — Ferdinand! Opazujem te uze d.al]
¢asa, in vidim, da tvq;a mladost nij vet tako
zwa in nagla, ka.kor mi je preje delala veseIJe.

TVOJII‘-‘I letom odpustlmra_]e vse mmda.nostl
nego eno muho v glavi! To prepuséaj meni, ]Jubl.
sin! Pusti, da jaz kujem tvoje prihodnjosti sreto,

ne misli nit druzega, nego meni ustreti. Pojdi,
obgenn me, Ferdinand!
Eepdimmnd. Danes ste kaj milostivi, dragi

moj oda!

e

Rredsedaili Danes, porednez — in ta
danes izreka$ s tako ¢mernim obrazom? (Reswesy
Ferdinand! — Komu na ljubo sem se podal na
nevarno pot do kmezovega srca? Komu na l_iubo
sem se za veke sprl sé sv030 vest;o in svo_um
nebom? Cuj, Ferdinand — jaz govorim sé gvojim
sinom. — Komu sem naredil prostor s tem da

Ul S KDne “RVel ] P '
mi, Ferdinand ! La, koga sem vse to storil

et (strahom- sW«l
ujeghli Za mene vsaj ne, ota? Mene ne bo za-

dela krvava osveta te hudobue' Pri bogu vsega-
mogocnem ! Bolje je, ne biti rojenemu, nego da
zdaj tdko hmiobljo name izgovarjate!
B Kaj je bilo to? ]ﬂ‘? A raz-
hur,jem glaw to adpustnn' - n
10w : adrz by kaj tako mi vratas
noc1 katere sem za te pre(,u]" Tako moje vedne
skrbi ? Tako mq;e vesu vemc-ra ~meuona m
Tz _ B . .

i o VD]I) sreto prejmes"a t1 iz

mq]lh 101{ — zioémstvo se vet ne drzi dedstine.

rolwupmbu‘-

Slovesno se tu odpovem dedéélm ki me spominja
samo ostudnega oteta!
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“Beedsednie. Cuj, mladi tlovek! Ne srdi

Ferdinand..

sreto ! 3 K&mar
k'mku pr%—

oy dvagsetem maJorﬂ
: Slekel bo$ uniformo in
stop' v 111'ruisterstm! Knez je govoril o skrivnem
svetovaleu — o poslanstvih — ob izrednih milo-
btlh‘ Iavmteu up 1ma§' Pwa.,_;mt.dsnplﬂe

3

] 2 3 . ——-Ah te to ne na\rdu§1
ey, Ker moji pojmi o velikosti
in sreti 111,15 [tlstl kakor vaii. Vi pfjste ﬁ

M ql‘eﬁm b ka.da.r e pOg‘ltle&tE J

- ' mj ideal 0 sredi iStem —

moje Zelje!

me!$— Koulisimeralsti. sam- pomagati; q%g
m&lﬁpﬂ‘m{r*hﬁ“ ) B

V mojem srci so zakopane vse

)dIof il se ho-, — Se (lanes 50 boé odlo&l - da.
se oZenis!

: : ). Dragiota!

ik. Brez vseh pnk]onov' —

Poslal sem lady Milford v tvojem imenu karto.

Nemudoma pojded k njej, ter jej poves, da si
njen Zenin!

mmd. Zenin Milfordin, ota ?
Wlk

Kaj je ne pozna%*
g Firdefressrjen). Kateri nesramnik v
w,]vmlml hl nje mne poznal? — A nespametno
delam, ofa, da imam vafe burke za resne stvari.
Bi-li hoteli vi biti oca tistemu malopridnemu
sinu, kateri bi hotel yzeti privilegirano prileZnico 2
wvik, Se vet! Sam bi jo snubik
ko bi hotela petdesetletnega moZa. — Bi-li‘ti
hotel biti sin tako malopridnemu oéetu? —
Ne! Kakor gotovo i- bog v

nehesikel-

oo k. To predrznost, pri moji veri,
ti odpustam samo zategadelj, ker je tako redka !
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 dbevdmHIE Prosim vas, ofa! Ne puitaj-
te me dalje v “mnenji, v katerem bi me bilo sram,
da sem vaé sin.

Sm kaj pravis? Jfebers
pametm élovek ne bi luepenel po  velilfy srem
da bi se mogel na nekem kraji vrstiti g nezom ?

Ferdinand. Popolnoma ste i neumljivi,
ofa! Srelo zovete to — veliko spéto, tam vr-
stiti se s knezom, gder se tudi op ‘ tloveka
poniZa ? o

Predsednik (se divie spfije).

Ferdinand. Smijaj , 0fa; nelem se
brigati za to! Ofa! Kak mogel pogledati v
oli najniZzemu rokodelcu (#Kateri je sé %eno ysaj
celo telo za doto dobil? ako bi moral prebiti
pred svetom? Kako pied knezom? Kako pred
v]aéugo samo, kate 2 bi madeZe svoje asti prala

B&&M
navadil tako ) jezik brusiti?

seh ‘njegovih-stvax otat S tem oneﬁeééen.]em
stJega sina se vi menda. vendar ne morete tako
osreliti, kakor bi njega nesretnega storili. Rad
vam dam svoje Zivenje, ako se morete po njem
viSe vspeti. Moje Zivenje je dn- vsak
trenotek ga rad darujem vadej velikosti. — Mojo

Gde za boga, ofepéaj, si se

Rotlm vas pri Zivem hogi <

V
——— v
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?ouf?/
tast, ota! — ako mi to holete vzeti, emdi/je
bila_ samo lahkomléljena bedarija, da ste mi Z-
venje dali in jaz bi moral preklinjati oteta in

ZVO0 dnlka (Jmpphr) '

Dobro, L]ubl sin!  Zdaj 1zpoznam, da si Junak
torej nanoljé-e Zene vreden v vsej kneZevini. —
Imel jo bo§ — e danes se boS zarolil z gro-
fico Osthelmnve

en} Je-li odlotena

Vsaj tu

nema tvo_m. éastmé uﬂovarjatl? '
; Ne, ota! Friderika pl. Ost-
he:mova bi mogla osref:ltl vsacega druzega!

ssebal S nivese) razmisljenosti). Kar mi je me—
gova hudobua pustila srca ée ce!ega, to mi ga
trga zdaj njegova dobrota.

edno-srpo=gleda). Cakam
tvo;le hvaleznc.stl Ferdmand*

1oko). Oéa.' Vaéa. dobrot!,lwost mi ogreva duﬁo —_
ota ! Presréna hvala za vaSe dobre namene ! — Volili
ste izvrstno — ali — jasnesmorem — jiz ne smem
== Wmm — Be morem l]ubltl grofice !

; b (stopiskoralenazai). Hola ! Zdaj
imam mla.dega gospodlba' V to past sem ujel




¢ 32

i zvitega hinavca. — Nij bila tedaj vast, ki ti je
branila vzeti lady Milford > Nijsi sovraZil osobe
ampak Zenitevmy :

dnenel -potem-=plane

Predsednik.® Stoj! Kam gre$? Je-li to
spoStovanje, katero si meni dolzan? j i
ammed Oglafen si pri lady. Knezu sem obljubil.
h_Icsto in dvor vesta.y~dko_ me postavig “nalaz,
mﬂdmmm,—a ady. — pred mestom,
dvorom, menerpostavis-na-iazy Cuj sin, ali te pri-
dem nekim historijam na sled! Stoj! Hala!
_Zakaj tako naglo-bledi tvoje lice ? i
-;___._._..aEgndm e). Kako? Kaj? Go-
tovo nij ni¢, ota!
3 o oo s

_hredsedndlalga strasno pogleda). In e je
kaj? — Ce najdem sled, odkod ta nepokoritina
1Zvira? — it! Uze sum samo me dela
besnega! Takoj pojdi! — Parada se zadinja! —
Kadar prejmes parolo — bode$ pri lady! Kadar
Jaz ma noge stopim, se trese vsa kneZevina. Vi-
deti hotem, ali me bode svojeglavni sin ugnal!
(W) Sin, povem ti, pojdi tja,
ali bezi pred mojim srdom! (Oeides

kiordirands(sa.aayeizonotice). Je-li odiel ?
Je bil to ofetov glas? Da! Sel bom k njej —
Sel — ter jej povedal redi, jej pokazal ogledalo,

Lady (v prostem.
leim in gvi

b i ,_:.3-?9” ; ’
. - o : -

[}

malopridnici! In ako tudi potem Se zahtevas

mojo roko — pred zbranim plemstvom, vojastvomL . s
in ljudstvom — opadi si ves ponos angleski £
jaz te zavizem — posten mladenit!. (Urno gt 7 §

DRUGO

Prvi ?éi T}

Dyorana v palati lady Mi]!”;rtl;
glaii_avi

a mitnent ndeligte, las e nema pole-
a). Sofija (pride od okna).

. Oficixji uze gredo od parade — a

Walterja nij ugledati.
Sama ne vem, kako mi je danes. Sofija — nik-
dar #e nijsem bila taka. — Kaj ga res nijsi
videla? — Da, res — ne mudi se mu, — Kakor
zlotinstvo mi nekaj tezi srce. — Idi, Sofija,
pripelj6 naj mi najdivjejsega arabca, kar jih
Je v marstalu — jahati moram na prosto —
da vidim Ljudi in yiSnjevesnehomdasi; okajian-sLee.
Koyarstvo i ljubezen,

B l J
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Seffa  Ako ste bolehm lady, akhute tu
sem assemblée ! FNa 7 tuobedujescali-p:
ukaZite prinesti mi%e, za igro tu k zofi! Da Je
knez tako v mojih 1 ah, kakor je v wasih,
on in ves njegov dvor™
manoj.

. moral plesati pred

or) ’F'Pmsm te‘ znoiu

. 0 50 ma.opndm za-
“kateri se prestrasijo, ako
aazxrea — ostrmé, kakor

i videli duha, suZnji so, kadre loZe vodim, nego

voj filet! —¥ Kaj naj pocnépNz ljudmi, katerih

ca enako bijo kakor ule. Mg li more ve-
liti, vpradati ]1h kaj, ako vemy kdwmi bodo od-
vorili ? Ah 11_]1[!11 s _razgo a.tJ , ako ne-

o T ._ <liti-nee amdAd— Prot

% njimi! NIJ plljet.nl) Jahﬁ.tl vranca ki nema

nobenega ognja v sebi. ﬂ-bmp-k-ﬂkn&.)

Sofijer Al tudi kneza ne izjemate, lady?
Najlepiega mo%a — pregoretega ljubimca —
najbistrejSo_glavico v vsej njegovi dezeli!

Load ™ (50°VFe).  Ker je deZela njegova,
in vojvodina samo opravituje vsaj nekoliko moj
okus. — Ti pravis, da me zavidajo! Mene,

ubogo stvar! Da bi me rajsi obZalovali! .M

pustila mgfa Castilakomnost, 0dsfo]

vsemi ljudmi, kateri Zive o knjerevi svitlosti, je
Jjubica njegova‘pa najslabsem mestu, ker samo
ona gleda wélike§a in bogatega moZa — ob be-
ratki palict, Res{je — sé svojo velikostjo in
mofrocncstﬁ mi ldbko izpolni vsako Zeljo naglo
kakor bhskf* Dveh Yndij pridelke stavi na svojo
mizo, v raje @prem; i puSéave — DOonosno L1po
mu studenci egove Qezelespreti nebu, in srino
kri svojih po 7nikoviza kratck Cas posigh ¥
krasnih razsvethmah Ali pa more ukazovati
tudi svojemu sreuy, da bifgorko in iskreno bilo
za drugo blago, pieme ito srce? Ali more v
svojej glavi poroditi misel, §redno le enega lepega
tutila? Moje sree priy vsel obilnosti praznega
veselja vendar strada. Kaj migomagajo vsi blagi
tuti ondi, gder moram sano, po¥glenje gasiti? —
N\ Koliko ¢asa pa
wre sluzim pri vas, milady?

. Ker si me stoprv danes izpoznala?
Res je, ljuba Sofija — prodala sem knezu svojo
tast; a svoje srce sem ohranila svob Ty —
sree., draga, §;e wadno muia s ]

ne p_]&]* VeruJ ml l.]uhamo‘] da sem bila

afdala knezu slovo, kosbi mi bila do-
iti drugi dami
moje.mesto na dvoru!
3*
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®otiTe. In to,

olas castilakomnosti?

Ty, (Zivalmo).

Stge je tako rado sludale

gl vsa ega preJe nego od vab qhéa.n,l
:  Lady. In zakaj, Sofija#*®e 1i ne vidi
nafem otrotjem vladamji, da smo sposobnes
va to, da nagedrugi vodijo? Kaj nijsi gaj
da mwem@%?e 1*a.zh03nem Zivenji, da seyft

e ﬁﬁmotnem de aruem in 1lellanjem

’ . Arebe . Daj mu
moZa, na katm egn fdﬂ.J mlslnn — katerega. Cestim
— ‘molim — ka.tubga. moram imeti, Sofija, ali
pa umreti. (&g ) On sam mi poved¥, da
solze ljubezni se lepge bligte v nasih oteh, nego
brﬂymt] v nasih laseh, feswjene) in ])red noge
vrzem knezu njegovo srce in njegovo kneZevino,
— pobegnem s tem moZem — pobegnem v naj-
oddaljenejo pustavo sveta! —

%

%Y

v

at

sSveta nebesa !

0 'tem ker b
ta]JG — ‘tuj vse

mar pre\'eé povedalaf —
i feda nkmu' selu.). Baojim

toliko zaupam. Slusaj
‘3011 ] a (p]aé

—_— . FRE R rhvarbal o byl |
Ltk /araka, % ma.JmJem — ti in ves
svet mislite, da 1& le dvorno kovarstvo —
Sofija —.. ! Ne sramuj se meéne - ta
zaroka je delo — 1110,]& Ijubezni!
m fa boga'

Kag sem klutlla !

; il, da a z=uoka,a 1e prav 1»11130-
molek, ohraniti me knezu, me % njim fe motneje
zdruziti! — Da! — na veke me lotiti ENG=veke
mvraztrgati ostudne vezi! — Prevarjeni laznjiki!
Shbotna >euska vas je prekanila! — {3uami

I‘o VN0 sem ]mtela — ko imam njega — po
tem z bogom na veke negnjusno velitastvo !
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Drygf prizor.
(prinese skrinjico z dragotinami).
Prejsnji.
. Njegova svitlost knez se priporoca,
milady, in vam poSlje te briljante za poroko.
Dosli-so ravno kar iz Benetk
- S presteasi).

Moz! Koliko je platal knez za te kamene?

| Seabgastbonmminy-obrazot). Niti vinarja ne!s

Levdy. Kaj? Si li besen? Niti vinarja ne?

— (Stapisod-njegw-ze-korakmazgj). Zakaj me tako
srpo gledad — niti vinarja nij dal za te drago-
cene kamene?

| Sbwwd  Vieraj je oddlo 7000 nafih deZe-
lanov v Amenko — ti vse platajo.

Star knezov slu

TETe IO PO
dwnm.;.put&m slugt). Moz! Kaj ti ]e’
da se joka%?
b Sluganisi.otme. solze, strahovitimi-besedamis-ves
wifailesed)y — Dragi kamem, kakor ti tuka] —
tudi jaz imam dva sina mej njimi.
el e oS0t od njega «obERe « tepgi prime
zagokey  Pal ne nubene prisiljenega ?
i 0O bog! — ne —

sami prostovoljei! Stopili so nekateri drzni mla-

-~

Menim,.

e
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deniti pred vrsto in vprafali majorja, po ¢im knez
prodaja jarem ljudij? — A nas premilostni go-
spod knez je vsem polkom ukazal iti na paradni
prostor in postreljati predrzneZe. Slifali smo
puske pokati, videli, kako so moZzjani kropili tla,
in vsa armada je zaupila: Juhe! v Ameriko! —
). Bog! bog — in
jaz nijsem ni¢ slifala? Nit zapazila?
!mmDa milostiva gospa! — Zakaj ste
ravno takrat jahali z na%im gospodom na med-
vedji lov, ko so trobili k odhedu? — To krasoto
bi bili vendar morali videti, kako so nam grmeéi
bobni naznanjali, da je ¢as, kako so tulete sirote
plakale za Zivim otetom, razdivjane matere hitele
nabadati svoje dojence na bodala, kako so lotili
Zenina in nevesto z meli, in mi stari sivtki smo
metali za Cvrstimi mladeniti e naie berglje tija
v daljni, novi svet. — Mej tem pak grmete
bobnanje, da bi Vefni ne mogel slifativnasih
molitev.
Lrardopofvstamepginena). Prot s temi kameni
— peklenski- plamen mi netijo v srei. #Milefe
slugisp Ne Zaluj prevet, ubogi, stari moZz! Saj
bodo zopet prifli; zopet bodo videli svojo do-
movino. {
Slwgakrepko). To bog ve! Bodo! — Se
pri mestnih vratih so se ozirali in vpili: Z bogom,



si mi poveda] resmw'

i

7ene in otroci! — Zivel nad knez — sodnji- dan
se zopet vidimo !

A iy fani). Stra$no, stra-
éno! Meni so zatrjevali, da sem posusila solze
vsej deZeli — strafno! — Strafno se mi je za-
telo daniti. — Idi! — Povej svojemu  gospodu

— usobno se mu bom zalwahlaT (Sl tatajajo.

bik.) Vzemi to, ker

FIw.¥S Siirosme-nasaizmasmino).  Po-
lozite m k druglm‘ & ﬂi,,. A

Imd%@ww-— . Sofija, hiti za
njim, prasaj ga za ime? Zopet mora gobiti svoja
sinova ! (SedijaedidesTadppremisljujotekorakageori
1WW Nijso zadnjit prmrlll
da je tam na meji negde pogorelo mesto in
priglo blizo #tiri sto druZin na beraiko palico?
(Pomvonis)

Res je to;
n'\aveé pozorelcey je suZnjih svojim upmkom
"’{‘fm tudi zdihujejo v knezovih rudokopih.

Stredhaj-pride). Kaj ukaZete, milady ?
eriy mmmh) Da se to brzo
razdeli! Se to uro se mora prodati in denar
razdeliti med uboge pogorelce !
Milady, pomislite, da s tem pri-
dete v najveto nemilost. -

-—— .
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dwerebyrvelitasino). Morem li nositi proklet-
stvo cele dezele v laseh? (Mignesstresaju-latéri
odide) Hotes li, da se pod tezo teh solz zgriadim?
— Pojdi, Sofijja — bolje je nositi ponarejene
drage kamene v laseh — a dobro vest v prsih!

Ali take dragocene kamene! Kaj
nijste mogli dati slabgih? Ne, milady, tega vam
nikakor ne odpustim!

Lady. Dekle! Za to bode v enem trenutku
palo za me vyel briljantov i biserjev, nego jih
p1 emore deset kraljev v svojih kronah.

| BtTT T mp-sesanee=Dajor Walter —

MWM O bog! Vi bledite —
b Prvi moz, katerega se bojim —

Sofija — jaz sem bolna, Bdusiid® — Stoj! — Je-li
vesel? Se smije? Kaj prfm’ O Sofija, kaj ne,
da. se-grdo=vitin? §oi. T “_
Sofija Profﬂm vas 1
€Y SMMAh ukaiete da mu odpovem?
.-Dobro dosel! (Stweimpeoditle. )
Govori, Sofija ! KaJ mu houem rez‘:l' Kako ga
sprejeti AN nehovals=ge=hod
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Tretji prizor.

Ferdinand Walter. F‘r,e;snp

A

osola,
wedie motim, milostiva g{}Sp‘l —
Ne, gospod major, venolewej=va-
En.nimd. Prifel sem na povelje svo-
jega ofeta —
Jaz sem njegova dolimica.
Iprdimrand. In vam moram naznanltl,
da se bodeva porotila. To mi je zapovedal ode.

Lsaadipedobledela). Ne vaSe lastno sreé?

W. Minister in zvodnik nikdar
Za sree ne vprasata! + 94 —————

meﬁm*ﬁmmm@‘gevmm In vi
‘3&]111 hl ne imeli ni¢esar pristaviti?
Srdregjorpogleda). Prav veliko,
milady !
ijiyceatera-odide). No?

Liaudy~tmigne Sofy
Ferdi Jaz sem moZ, kateremu Cast
kaj velja.

Ladys In katerega umejem Cestiti.
Ferdimwand. Kavalir.
Lady. Nij ga boljSega v kneZevini.

iy
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In Castnik.

. l' 1
j jivo). Tu omenjate lastnosti,

* katere imajo tudi drugi! Zakaj moltite o tistih

vecih, katere so e(lmn vam lastne ?
MM) Tu jih ne potrehu]&m
LWWW Kaj naj mi
ta pr edguvm pomum*
¢ E AR E
ugovor moje éasti, ko bi hotell sé silo dobiti mojo roko.
: Iwmm Kaj je to, gospod ma‘]ur?
sdinandesmime). To je govor mojega
sred — 1111:[](-:“11. glba — in tega meca!
Ta met vam je d&l knez.
| EFerdinand. Met mi je dala drZzava po
knezu, srce bog, moj grb pet stoletij.
Imuiyt’ Ime knezovo —
I e pdimrasndetiskrenoye More-li knez postave
tloveskega rodu pledrugaém ah dela kovatl

kakor svoj denar? : g RO R

ziatpwhhkcr'-=mp1-e hj e ustna. SVOJ& ne-

pnht,enje la.hko S harme]mom pe 1_ A o tem
. HH = Ne

govorwa veﬁ. 0 zgubl]enem upam: ah o nasih
prednikih, nit vet o t mojem medi,
ali o tem, kaj svet porete. Vse to z nogami
poteptam ta.ko_l, ko me prepritate, da cena tega
dejanja nij slab&a, nego Zrtva sama.
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“Grospod
major, tega nijsem zasluZila.
i i Oprostite !
Tu govoriva sama, brez pric. Povod, ki je mene
in vas — danes in nikoli vet — tukaj zdruzil,

me sili, da vam odkrijem svoj najskrivnejsi Cut.
Ne morem umeti, milady, da Zenska tako lepa
in tako duhovita, same lastnosti, katere bi Cislal
vsak pravi moZz — da ta Zenska se vrZe v na-
rotaj knezu, kateri na njej ne Cisla ni¢ druzega
nego spol, fe te dame nij sram mofu svoje
srce odkriti!
PHEUY (e aeraeTgtenm.  Povedite vse!

_ Aterdinand= Sami se zovete Britanko!
Oprostite — jaz ne morem nikakor verjeti, da
bi bili vi Britanka! Svobodna h&i najsvobod-
nejsega naroda pod solncem — héi tistega naroda
ki se niti tujim krepostim ne uklanja —seswe

0 o] 2 % . G Th e TR

Nij mogote, da bi bili yi DBritanka:; ali pa je
dua te Britanke toliko manjsa, kolikor krepkeje
in svobodneje hije Britanije srce.

“Frady: Ste uze koncali?

Jeerdimamd. . Lahko bi bilo odgovoriti, to
je Zenska netimernost — strast — temperament
naguenje do razveseljevanja. Uze mmnogokrat je
krepost preZivela Cast.

gt T IVEHTaT ™ il se
£ svetom-p ¢mih-te alazila
0 bendokodels Vo, 2. Jopint-Yodenjen Ali
odkod izvira zdaj to neizmerno tlatenje m zati-

ranje dezele, kakorinega Se nikdar preje nij bilo ?
To sem govoril v imenu vojvodine! Kontal sem.
5 Ve ). V prvié si je kedo
drznil tako govoriti z manoj; in vi ste prvi, ki
vam odgovorim! Da nefete moje roke, vas dis-
lam! Da zasmehujete moje srce, vam odpustam !
Da pa to resno mislite, vam ne verjamem. Kedor
se predrzne tako razzaliti damo, katera potre-

. buje le eno mot, da ga popolngm, uniti, ta jej mora

pripoznati vielikod usnost, all — pa je besen. Da

v%llt_e propast dezele na moje prsi, to vam od-

pusti vsemogolui bog, kateri bo sodil yas, mene

in kneza.”5-% A v meni ste pozvali Britanko, na

ta poziv mora odgovoriti moja domovina,
barerrandssmasuledioslones).  Ra

sem.

Loneley Slusajte tedaj, kar $e nikomur nij-
sem zaupala in nobenemu Eloveku vet zaupala ne
bom! Jaz nijsem lahkoZivka, Walter, kakortno
me mislite vi. Lahko bi bila ponosna in lahko
bi dejala: jaz sem knefjega rodu — potomka
nesrecnega TomaZa Norfolkskega, kot #rtva pa-
lega za §kotsko Marijo. — Moj ote, prvi kraljev
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komornik, je bil obdolzen velikoizdajnega obéevanja
s Francosko, v parlamentu obsojen in ob glavo
dejan. — VsanaSa posestva si je krona osvojila !
Nas so zapodili iz dezele! Mati mi je umrla e
tisti dan, ko so ofeta ob glavo dejali. — Jaz —
Stirinajstletna deklica — sem bezala na Nemgko
sé svojo streZajko — sé skinjico dragih kamenov
— ins tem krizcem, katerega mi je mati, blage-
slovljaje me na smrtnej postelji, v nedrije vteknila.

Epdinan d-ise. samisliter 7 vedim interéson

oty gheda).

Lead.y {7 detnesite: ivistjo). Bolna — brez
imena — brez varstva in premoZenja sem prisla
v Hamburg . '¢ila se nijsem niesarfrazen malo
francoStine /- pistalke in klaviga a tem bolje

sem umely obedovati s¢.aletdm in srebrom. spet

vilndtimizgdef@ii, z enim pogledom pokli-
-, in

-

posluati prilizovanja dvorni-
G Sest let sem fize prejokala. — Prodala
sem zadnjo zlato iglo — strezajka je umrla —
in tedaj je pripeljala osoda vasega kneza v Ham-
burg. Sprehajala sem se ob Labi, — jela sem
premidljevati, je li ta voda globejda, ali moje
trpenje? Knez me vidi, gre za manoj na.moj
dom, pade pred me na kolena in priseza — da
me ljubi. (Gfren: potem.jokajedimeglasom

Vse podobe mojih

sreénih oth let so ozivele

T

~meffoveo padiie] i
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v zapeljivem lesku — &rno sem videla pred soboj
brezobupno prihodnjost, — srce moje je hrepe-
nelo. po srei — bila sem njegova! (PrOTETTEsa)
Zdaj me proklinjajte!

T apdinag 3ale
Lad)’!

LA+

0O hbog !

: " NENG kBB Sl Rt fa
gite Se dalje! Knezu se je isicer udala moj)a ngil.;-
kpéena mlaldost‘— a kri Nprfolkov se je razsr-
dila v meni. Ti, rojena kncginja, Emilija, se je
oglasalo moje srce — in zdaj knezova prileZnica?
Ponos in osoda sta se borila v mojih prsih, ko
me je knez tu sem pripeljali in ko sem ogledala -
najstrasneje prizore! gRazloije velikalev tega
sveta je nenasitljiva Mijdpa, (ki si vedno gladna
;i?l Er-tev.E Strasno je uzeldivjala po tej dezeli —
ila je Zenina in nevesto | — R
vezé zakona Ajcje lg
sreto, tam mlado “heizku$éno srce odprla vse
gonobetej kugi — in “wqirajoce za.pe]jgne reve
so v zadnjih zdihljajih na sygtnej postelji pro-
rojega-ucondils Jaz sem stopila
j risa, ¢ orala v strastnej
prisegi — in prenghale so te strafne

- )

uri h
Zrtve.




Ferdinand ui g ) ako vznemirjen po dvorani).
Ni¢ vet, milady, ™

L'L(H 3 Jalostm tas se 39 umakml de
zalostnejen : erai-sia zok &lkih
byt nhkmm*:clm Parlﬁc’mke so se Salile
z Zezlom, ludstvo pa je krvavelo njin na
ljubo. — Vsim je odklenkalo. Videla sem jih
padati zraven sebe, ker jaz sem bila veta ko-

keta, kot vse dmge ]az sem adwela vlado

knezu, E : - amovl 3
=g, in tVOJa. domovma, Waltel je v pr\fu, Lutila
vladati ¢lovesko roko ter se je zaupl_]wo oddah-

nila na mojih prsih) Gdeles=mejkaiaringamiiepo-
0, da me/tisti mo%, kaferemu edinemu

bi ne hotela biti/ nepoznana, sedaj sili, hvaliti
samo sebe, ter .:Zojo skrivno krepost kazati svetu
v obtudovanje ! Walter, jete sem odpirala, —

smrtne obsodb trgala il mnogn vecnaatl na ga-

dostakmt uze izgubljeno,
i‘reSevala. Ha — miladenit, kako
dobm mi fjesd g Kako pnnosno JE muglo
mo;e Sreef dawes phtozbe sekye;
N 111 zdaj prll:le 11'10:7;? katert edini bl mi
mofrel yse to povrniti — moz, kateveger mi je
morda osoda odlotila, da me odSkoduje za vse

-
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prej$nje boletine — moZ, katerega sem v gore-
tem hrepeneml v san_]ah uze objemala —
F. i). Prevet,
preveé' To Je veé lady, nego sva. se pogodila.

: R R Zdﬂ-] ali nik-
dar! Dolgo se JB premagovala Junakmja — TeZo
teh solzd morad Se Cutiti. (filimsglasem.) Posluaj,
Walter, — ako se nesretnica — neskontno,
neizmerno po tebi hrepeneta — tebe oklene z
goreto, brezkrajno ljubeznijo v prsih — Walter,
in ti Se vedno hladnokrvno o Easti govoris —
ako ta nesretnica — potrta po lastnej sramoti —
pregreh navelitana — kreposti glas zopet junaiko
vzdigne — ter se tako v tvoj narotaj vize —
se tebe oklene, tebe prosi in roti, da jo tizopet
za nebesa pndob:é all pa. @m
. . R e da. bl

ubeﬁala tvo,]eJ
— se e globokeJe v hudobue utapl_]a o

d:asx) Ne pri veﬁnem bogu* Tega ne morem prebit.l
Lady, moram vam — nebo in zemlja leZita na mojih
prsih — moram vam nekaj povedati, lady!

4

Kovarstvo i ljubezen.
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TBravdy~(hert-odmjone). Sedaj ne! Sedaj ne!
ROtlm vas prl vsem, kar vam }8 drago in-8veto
A1) breny pe:~—-Ko - 5e-tised

el — Bodi smrt
— jaz nefem nié

9.11 aven;e — Jaz ne smem
slisati ! ]
Berdimamwd. A vendar, lady! Vi morate!

sent mﬁ]ega
- g | trdmm sklepom, da vas moram
razﬁalm ter si vafe sovraStvo na glavo nakopati,
sem pn%el sém. — Blagor nama obema, ko bi

se mi bile izpolnile moje ﬁe!le' (m-pmniﬁwr- o
tembolj«tiho i bo) nadaljje.) Jaz ljubim, mi-

lady — ljubim priprosto meStansko
deklico — Luizo Millerjevo, godéevo héer.
(Lady.se-obenerod Hjegs, on-givahneje:nadaljuje.) Vem,
v kako brezdno me to pahne. Ako pa modrost
sili strast moléati, govon tem gIaSneJa dol

Spommh me hoste ‘stanu,

- nafﬁel mqjega oéeta — a Jaz 1_]ub1m —
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razmere. Moj sklep
bode-li navada zmag
se je v tem vstopila v zadnji

'i"ééo'gll'{'i ! — Videli bomo,

si obraz
Nekaj ste mi hoteli
poveda.tl mllady‘ﬂ

By (RO ITOEE tipeca). Ni¢, gospod Wal-
ter, mé' Samo da boste mene, sebe in %
tret_]o uniéili.

Revdinand. Se tretjo?

Leadsy: Midva ne moreva biti sretna skupaj;

oba morava biti Zrtva prenaglenosti vaSega oteta.
Nikdar ne bode meni podaril srca moZ, ki mi Je
prisiljen podal roko.

Eeadimamd. Prisiljen, lady? Prisiljen vam
podal roko? Torej vendar se zarotil z vami?
Ali morete vi sé*silo pridobiti roko brez srca?
Vei.morete~lotiti-moza -oddeklice; ~katera-je-ves
svet“temu mozu? Vi, milady — pred enim tre-
notkom Se obéudovanJa vredna Bri-
tanka? — Vi morete to"

wsimdeepko.) Moja
tast ne more vet odJematI — © najini po-
roki govori vsa deZela. Vse gleda in zanituje
le mene. Sramota, te me je zavrgel knezov pod-
loznik, se ne da vel izbrisati! Dogovorite se
z oéetom' Branite se, kolikor se morete! —

Jaz bom vse strune napela. (Wﬁm

%\L i

e



Saj sem prej

. da). Kaj, ote, kaj?
Meidd-orfenleorhegen-lctaposobi) MOJO suknjo
sem — urno moram ga prelntetl —
. — Kedaj sem to uze vedel!
Lmu Za. boZjo voljo! Kaj?
Zenar Kaj pa Je, kaj?
i), I-emo-h-&i—

mwmmnm
wzerjusdienjo | Kaj da je? (Skedi-pree

pravil!

i je.uze zopet - prsti-dolga. — K&l da Je° —
.

Vprasaj raji, kaj da bo, mhmd. —
if ' Mje' Tebe pa takoj strela ubij !
Tu ga pogledi! Kako pa! Nad mene
: mora vse priti!
sadlilleas Nad tebe? Da, ti stara klepetulja!
Nad koga pak? Denes zjutraj s tistim tvojim
peklenskim gospodi¢em. — Ali nijsem precej rekel ?
Wurm je vse raznesel!
“A kaj bo to! Kako ti more§ to vedeti ?

i pWWm
Laiea. Jaz sem izgubljena!

i ~ Ti, pa tudi s tvojimi nebeblemne-
duigai- 0Cm1! (Seshudebnowsmije) Pat res! Komur
je hotel 7ivenje ogreniti, temu je dal lepo
hter! Zdaj pd imam!

y . 0Od kod ve§, da se to tite Luize?
Morda so te yojvodi priporotili. Lahko te zahteva
v orkester!

i palico). Da 'c_;i te s];rela!

: p e alear .. Wiﬂ.tl’ Oéel
?akaJ mi Je tako teéko p11 31(:1?

issdestola). Naj mi le enkrat pride
tisti tmtastx plS&l pred oti! — Ali bode tekel!
- Bodl na tem ali na onem svetu. — ikt

mu_ vseh deset zapnvedu hoqmgggi in vsih
Mojzesovih bukey in. rokov ne spisem na

W‘émml osta.nkl poznali d¢ sodnji

Da, le preklinjaj in ropotaJ' To ti

bo zdaJrnh odvrnilo! Pomozi, ljubi bog! Keaf™
.Fu?a.,-
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nem e SIOHE® Kako si pomagati? QioeMilonsme
AZoNeril-(Fuleéa-leta po-sobi.)

Midder. Pri tej priti grem k ministru!
Prvi hotem jaz usta odpreti —.jaz-sam=hotem
Jsespovedati! Ti si prej vedela nego jaz! Zakaj
mi nijsi zaupala? Dekletu bi se bilo dalo Se do-
povedati. Se bi bil tas — pa ne! ==#Fu je bilo
ﬁ&ﬂq_kag mesetariti -.in loviti"! Jajesme? Zato si ti de
pomagala! — Zdaj le skrbi za tvojo zvodnitko
koZo! ILeSiskakor..si-si jala. Jaz vzamem

héer ter pobegnem z njo {rez mejo!

Peti-prizor.

Ferdinand pl. Walter’ (plasen plane v sobo). Prejénji.
Ferdinaid. Je bil moj ote tukaj?
Liwiza-(steahom Lviskwplane). Nje-

gov ?yée! O vetni bog!
“Zienasvijeroke). Prezident! Po
nas je! \
Miller«(se-hidobrio smije). Hyvala
bogu, hvala bogu! Zdaj imamo pa lepo
darilo ! 2

. Berdinand itk Luizi-in jo.ohjime). Moja

si, ko bi lotila naju tudi nebo in zemlja!

(yenyue ®u 1s7)

. i — Govori
dalje! — Strasno ime si izgovoril — tvoj ole?
. JFepdimend. Ni¢, nit! Vse sem prebil!
Saj sem zopet pri tebi. Saj si ti zopet pri meni.
Pusti, da se zopet oddahnem na tvojih prsih! To
je bil straan trenotek! -

Lasiwar Kateri trenotek? Ti me usmrtiS!
gledap Trenotek, Luiza, v katerem se je silila
me] moje in tvoje srce tuja podoba, — ko
je moja ljubezen ginila pred mojo vestjo —
ko je moja Luiza jenjala svojemu Ferdinandu
biti vse — — —

Lewiga-(sakrije.obraz. ter-se.agrudi-na.stol).

Eerdinand. (stopi-naglo-k-njejy=jo-molééd in
stemo.gleda . potem: jo- globoko-gineii popusti). Ne!
Nikdar! Nij mogote, lady! Preveé si zahte-
vala! To nedolznost ti ne morem Zrtvovati

isege, opominjajote me, kakor nebeSki 8
epa umirajotega ofesa. — Lady, poglgfftu sem
— tu sem, ti brezsrini ota! — Maz naj bi
avil tega angelja? Peklenski ogenj zanetil v teh
ebedkih prsih? ‘édnim sklepom hite¢ k njej.) Pe-
jati jo hotem pred sodnika vesgljnega sveta, in
‘vsemogolni - bog ‘mi povedi, je’li moja ljubezen
3 regreha.. (Primq;fjo za roko jo vzdigne st stola.)
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\I'Pogum, draga Lulza,' — Ti si premgala’ Zma-
govalec se vrafam iz najnevarnejiega boja!

dowiwy. Ne, ne! — Ni¢ mi ne prikrivaj!
Povej stradno obsodbo. Tvojega oﬁeta si ime-
noval? Imenoval si lady? —
Adiowobliva — pramo, da se bode porotila.

prdinw s fTed fioge). Z menoj,

nesreémca'

clanizas (Gen nelkoliko hkesadin o 1
stuphovitemima). No — kaj se pa straélm'? —
Oni stari moz mi je to uZe vetkrat pravil — a
]az mu nqsem hotela veqetl (Copmenmpysstom
pade-glasnosjokajesdillerju-wmarodaj.) Ofa, tu imas
sto héer* Odpustl, oéa* Tvcue dete nij krivo,
da so bile te sanje tako lepe in — da je vzbu-
jenje tako stragno!

shEidber Luiza, Luiza! — O bog, ob pamet
je! Ljuba hLl uhngo moje dete! — Proklet bodi
zapeljivee! — Prokleta Z%ena zvodnica !

Zonas{glamosjokajesse.nasloni. na-Faizo). Ali
res zasluzim to prokletstvo, draga héi! Odpusti
vam bog, baron! Kaj vam je storilo to jagnje,
da je zdaj monte?

o sleOB Rvitki- 2 OMOTNT80). A
razmotati hobem njegove spletke — raztrgati
hotem Zelezno verigo predsodkov. — Prosto, kakor
pravi moZ hotem si sam izvoliti nevesto, da.bodo
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ti malovrednezi vrtoglavi zijali orjaski ¢in IIIOJB

ljubezni! (Hodesoditk)
baigam{setresoda..

vadigne. st stelasterstopisusa
Rii). Ostani, ostani! Kam hote iti! — Ota —
mati — v tej stradnej uri nas zapuica!

mmmw% Predsednik bo
prifel tu sem — hudoval se bo nad nasim otrokom

— hudoval se nad nami — in vi, gospod Walter,
nas zapudicate?

Midder:(se=besen-smije). Zapusta nas! Se ve

da! Zakaj pa ne? -- Saj mu je vse dala! (Rrime

%W)Potrplta gospod,

pot iz mOJe h1§e vam gre samo ﬁrez 1;0 le tukaj

' mfmammpﬁﬁwm) prﬁJ
mi pohodlé tega ubozega Crvita, katerega je lju-
bezen do t.ebe unitila!

"'I.‘- (saV g sirvEop e I'r:li
Mer je p1ezldentova mot vehka — oﬁe-

“tovo pravo dalet sega & lmdm-whw

more=z-mjime-pokriti, — w

yachitieA najdalje sega ljubezen. — Tu, Luiza,
podaj mi svojo roko! (Jewstxsstmesprime.) Kakor
gotovo je bog v nebesih! — Trenotek, kateri
loti te roki, raztrga tudi vez med manoj in
stvarjenjem !
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slpwtza: Jaz se bojim! Obrni se proé! Ustna

se ti treso! OCi se ti_tudno svetijo —
Ne, lllZEI. ne treau se! Ne
govorl besnost iz mene Hee
T Ce ekl DY = ko se
te hu‘mm, Lulza’ — Moja moraé bm, L B —
Zdaj pa k mojemu otetu! (Urnosodide;terzadene —

vprezidents

Ses@;prizor.
Predsednik (%f;premstvom). Prejsnji.
Predsednik (medsvrat). Je ule tukaj!
Vesi-tosupneni)

“Ferdimand ' (atopi=nekoliko. korakow- nazaj).
V hisi nedolZnosti.

«Rredsednik. Gder se uti sin pokorstine

proti otetu!
wFerdinand. Pustite nas vendar —
“‘!"redsmhnk “(gn vstavi — Millerju), Ali ste
vi ota! ;
«Miller. Mestni godec Miller.
Predsednik (Zeni). Vi mati?
Zena.. Ah da, mati!
dinand - (Millerju). Odpeljite hter —
omedlela bode.

ol

Raedsedwik. Nepotrebna skrb! Holem jo
uze jaz predramiti. (bwisiy Koliko tasa pa uze
pozna$ predsednikovega sina?

Jrwdpa, Po tem nikoli nijsem vprasala;
Ferdinand pl. Walter me obiskuje od novembra

==Perdimand. Jo spoituje in ljubi.

Predvedwik. Ali ti je kaj obljuboval ?

Pred nekoliko trenotki naj-
slovesnejo prisego v imenu boZjem,

Rredeednik. Da se spoved ti svojih
neumnostij, ti bomo uze ¢as dolotili. @mizi) Od-
govori!

5,“ Prisegal mi Je ljubezen.
Bendinand. To prisego bo tudi izpolnil.
Predsednik. Kaj ti_moram res ukazati,

da moléi8? — In ti si sprejela prisego.

Tt feciliubeanjivo). Sprejela, pa sem jo tudi
vrnila.

_erdinand deepkinglisom). Zveza je sklen-
jena!

Rredsednik. Bom-li moral ukazati, da jek
iz hie izpodé? (Huwdebmosdmisi) Pa te je vendar
vsele] gotovo platal?

Laiza-(paaliive). Tega vprasanja ne umejem
popolnem.

Rredsedniksmehom). Ne? No — jaz le
mislim — vysako rokodelstvo, pravijo, redi svo-
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jega gospodarja — menim, da tudi ti nijsi

svojo ljubezen zastonj darovala — ali je bilo
morda dosta samo, da se je vselej s toboj skupaj
zaklenil? N :

i «hasensplane). Grom in peklo,
il

i ponosnoin.nejevolina), Gospod
pl. Walter, zdaj ste vi prosti. . .
R -F 1 K id. Ota! SpoStovanje se skazuje
tednosti tudi v berafkej obleki. y
Rredsednik, eummeemic). Cudna misel!
Ota naj Spoétuje'ﬁ A0 Svojega sina,
Jowbrastsssgaui. O veéni bog!

20 potegne,  med
PEObi0b@b 0 AN 0 AEPUIH). Ota! Zahtevati ste
imeli Zivenje od mene. — Platano je. (Met.vtakne.)
Dolzno pismo otrotje dol7nosti je tukaj raz-
trgano !. e

kaj je bilo to?

Hom,

A -.' nan __._ BN o 1) 1.5 : e in-.gedal: Eksw]en'
cija! Dete je otetov trud — oprostite! — Kedor
zmirja hier z vlatugo, bije oleta preko obra.za._;
Kklofuta za klofuto, — to je pri mas navada —.

ostite ! -
opr M?{lﬂg

Pomagaj mojej jezj! -

SreusTUnTI Mujrslisal-vsegd). Kaj se tudi
zvodnik oglaSa? Bodeva takoj govorila, zvodnik!
Meisbers= Oprostite, milost ! wJaz se zovem
Miller — &e hotete Cuti kak adagio — z viatu-
gami pa ne postrezam. Dokler teh na dvoru e
ne zmanjka, ne bo $e nam priprostim meitanom
tréba_pomagati. Oprostite, milost!
/ Za boZjo voljo, moZ!
Zeno in héer !

Umoril bod
iZe,~pogmmiteje). Povem vam

po domate, da razumejete. Oprostite, milost! Vada
eksuglencua. vlada deZelo, kakor se jej ljubi. To
pa je moja soba. Moj najponiZnejsi poklon
vam, kadar vam prinesem kako promemorijo, neo-
tesane goste pa pometem doma skozi vrata. —
Oprostite, milost !

ekl S

Paedsednik.oze.bled). Kaj? — Kaj jeto?
(Swm-wm

. Aptlexsseamniumika). To je bila tako-le
moja mise]l — gospod! Oprostite, milost !
5 : it). Ha, malopridnik! Jeto
ti bode odprl tvoj strupeni jezik! — Prot! Pokli-
tite: birite ! (Nekatéricizmej spremstva-odidé; Predsed-
nik-besen.lota.posobi.) Starega v jelo — na sra-
motni oder mater in

.....
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rez kazni §fuvala sina zoper
Ohladiti si hotem svojo

iezo z vaso pogubos ves Agrod, oteta, mater, héer
e Y

.. o .:;_;‘--1,-52.:.::-,. ,. e — YETIOE B EOT AT )

Ali pa tudi ne! Ne bojfte se! Jaz sem tukaj.
(PeedSEIRTIT iofino.) Ne prenaglite se, ota! Ce
sami sebi ne zelite hudega, ne storite ni¢ silnega !
V mojem sreu je kraj, gder e nij bilo slisati
besede o&a. — Ne silite nofri do tija.

Rredsedaik. Malopridni sin, moléi! Ne
jezi me Se hujie!

M.illes.se-zopet.zave). Varyj ti otroka, Zena!
Jaz hitim k vojvodi. — Krojat njegov se je pri
meni godbe util! (Hedesediti) Krojat — ta mi
gotovo pomaga. (Hote odifi)

Predwedwik. Pri vojvodi pravis? — Ali
si pozabil, da sem jaz prag, Crez katerega moras
skotiti ali si ulomiti vrat? — Pri vojvodi, bedak!
— Poskusi! — Kadar Zivomrtev [immgbelpmn poli-
vag v jeéi, 3 Evobiema-pekel-n [@mor” ek

stokaj: Prevet so mi M, f
ks ; A ?f

. glayo in se.pri

' imenu vojvode, zgrabite je! — Prot od vl
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Sesti pfizor,

Biriéi,~ Prejnji.
E ki i ( e 5. .
pade v narotaj), Luiza! Pomagajte, pomagajte !

: '3'ﬂ'*5"fm‘§‘i{biens--ﬁfﬁ‘ﬁ“* Sednik
Paedsednik-thiritem-odkrije=svoje rétef V
fantalin! — omédlela ali ne—— ko bod imela Eols
okove na rokah, se ue probudi. e imela Zelezne
Usmilite s . ;
Usmilite se nas! se nas, ekscelencija ! Milost!

Miller-(potegne:denosieovision). Kleti pred bo-

~gom, stara zvodnica, a ne pred — sleparji, ker

uze moram v jeto!
; Kol guizesustna). Lehko se

fe motis, starec! Vesala de i i

otis, starec! prazna stoje! (Biridem:
Moram’ h‘ sef eplfmt zapovedati ? g )

i izi).

- Ferdinand (skodi-kviskou srdit).
hote ? (Potogne med in- no%tico ter se 7. ob
Le drzni se kedo je dotakniti, kedorwnema-pri
w e Zavaro --:.-;‘="&: .05— MMM)
Prizanesite! samemu-sebi! Ne silite me dalje, ota!

i)

), “—
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@tmm&mﬁth (e so vam vase
sluﬁhe drage —

Tmstn hud.léev* N&Z&Jh Se
enkrat' Usrmhbe se sa.mega sebe ota!
T s6%). Je-li to vad sluz-

beni pogum ' lopovx !

m-ﬁﬁwdrmﬂ 'e uZe mora biti, (potegne

me it rini nekatere) odpusti mi, pravica !
Pretyedaiktieme). Hoéaem videti, ¢e bom

tizoyjorkvisku po-

tudi jaz Cutil ta met?]

wmmwu)
~(sefsmije). Ota, ota! Zdaj ste

pr tako slabo pozna svoje

boga osramotili,
lgud:gw ’dﬁ“j‘e“tﬁﬁ“ avil 2" dobrih ~krynikov —

K. Prot nJoI :
F@M Ota, ako stoji ona pri stebru,
stal bo tudi major, predsedmkov sin. — Ali e
zahtevate, da se ona osramoti?
e Bpodewedrik. Tim lepsa bo 1gra‘ Protznjo!
Eerdinand: Ota, svoj Castnidki met vizem
na deklico — Se mhte?
Paedseditk. Port d’epée na tv jej strani
je sramotnega stebra uZe navajen. Pro — prot!
Saj poznate mojo voljo!

- -.;:.' 1) | ."_ st A : 4
‘mjo). Oca! Predno mi osramotite
mojo Z%eno, jo rajdi prederem. — Ali ste Se

vedno iste misli°

Le, bomo videli ¢e je tvoj

met tud1 oster! #
E‘ gm?wﬂ; 3} . SEFehaM o e

protisnohn). Ti vsegamogoém bogT Ti si priéa!

Vsa tlovedkasredstva sem poskusil brez uspeha

— zdaj moram huditeva rabiti. Peljite jo vik mm

stebru, (puedseduiles) jaz pa pojdem mej tem ter T

puvem VSBJ rez1denm kakodjudjedosegajo

Kag JB tO?—-Berdmand' - Spustlte ng(ﬂm e I
majorjem.)

."
&

Dvorana #pri predsedniku.
Predsednik tajnik Wurm (prideta).

Predsednik. To je bil proklet posel!

Kovarstvo i ljubezen. 5
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Y Kakor sem se jaz bal, da bo, iiles
v Sila vselej razdraZi sanjate, a
mkoh jihne preobrne.

Na ta udarec sem stavil
vse SVDJG nadeje. Mislil sem: Ce dekleta osra-
motim, jo mora Ferdinand, ker je oficir, zapu-
stiti!

“Heerme Izborno! A samo osramotiti ste
jo moralT"™

In vendar — &e vse prav
hladnokrvno premislim — nij bilo prav, da sem
odjenjal! — Samo grozil mi je, a Zuganja bi

nikoli ne bil res izvrdil!
Wurm. Le tega nikar ne mislite! Razdra-
EeneJ strast! nnhena bedanja nij preneumna.
ioyka-jesgosp no wg&&w&m&pl

{' molt,e grftjalvaée vladame‘ To rad verjaipes

iml takoj nijso zdela. : ol !

ete doseli s fantastitfimi sanjasijami

likosti in_gb-0Sobnem plemstyw‘na dvoru, gder
inajmotrejsi tisti Clovek, Jd zna ob pravem
na pripraven -I.-:_,-.--" i
gnjen, da bi mu dopal
a¥iti pot in nobena ret ne
-':"-1 . Castizeljnosti, ki nij velika
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i\ Ta opomemba je dober kup,
Semis_pocetju ?
Pok hote vadej ekscelenciji

J Take;mu' znat’:ajit —

\I{agta grguse se mu %vdst.va katera sommdo
visokosti pomagala!/Morda je bil do sedaj samo
sin, ki je ustav];;a[ ’jemk 1zdaJalcu! Lt

njem do]}.nostt vroéega pa
samo C¢udna domiSljija, da Mt
¢udovito Zrtev, bi utegafla njega dovoL] mikati,
da bi ugonobﬂ svojgel oteta!

Predsedni)d) Wurm! — Wurm! — Pripe-
f&ll ste me pred stméen prep&d'

! Ah smem od]mtosréno guvoml‘?
Kakor obsojen sé

 —.ViTmerate,

soobsojencem !
Weerm, Tedaj oprostite

mislim,~gladkej - dvorskej

vafega predsedmides hvalg/ni biti,-sakaj-jej.

nijste zaupali- tudi-odeta? Spominjam se, kako

odkritosréni ste takrat sé svojim prednikom piquet
5*

B8 VOGR4 1 [
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{ "
igrali, ter % nj]IIl poleg sladkega burgundea pol Wurm. To je 1;@316 vpradanje! — Prod

noti prepili, in to je bila vendar pray tista no¢, § vsim, mzlostm -_-*.v'- pove,]te keh!ro—rzgnbrte
v katurej je velika bomba podila, ki je dobrega, : e ; g dalje brani

moZa raznesla! — /uﬂxa'] ste stJemu sinu po- gl eEe na tem, da se konéa roman
kazah soﬂa.«_:mkfv dackiolionijs = im dekletom .in da se izvrdi zveza z

i orah pn dekletu .aaueta ter Ttjeno ]_]llbeze.n iz- e
podkopati, srce sinovo pa si olrdni til/ m. Ce'se p_orol;a z lady razbl;;e_, je v nevarnosti ves
morali delati enako zvitemu gengélp, “Ne na- moj upliv, in e silim majorja — moj vrat_! g

ade : dra sovr aimkowh Ee _ . Tedaj prosim vas, milostivo me ,i
: J 0 vih Cet vseje razdor posmﬁl%, 'gggpeéa—-nwwm—prekm. .f:‘}

.{'_,“Q,t{‘:f‘g S T ' letlrah bomo dekletu hlllet dou‘ na

: Prav Iehko — isigEa. o waedaj tretjo osobo,ter ga podteknili majorju,
JjenadsaPozabite- mekdliko tasa. da ste da pride njemu v roke.
njegov ode! lear 5o TadREat e t Raodsednik. Bedarija! Kako bi mogli
k ' SRl o, tako hitro delklet iti, da bi bi
atero vsak upor samo peveta. Prepustltemem, 0 o dekleta pripraviti, da bi sama sebi

da nanjenemlastnem gghjisti vzredim Erva, Kijo ujé. podpisala smrtno sodbo?
Paedsednik? Prav radoveden gem. Mora, ¢e mi le prepustite prosto

Prav slabo se razumejem na Elo- roko™Poznam to dobro stvarico skoz i skoz.
veske duse ‘barometer, te gospod major v Jjubo- Njena vest ima dve strani, mm.— ;
sumnosti nij tako stra.§an . kakor v Jjubezni! . — oteta pa majorja. Majorja

Naredite mu dekle Sﬂml_]lVO — Verjetno ali ;zg;stmio p?pglnem iz igre, zato pa muzikantu
ne! Kostek strupa zadostuje, da vsa strast vzki ehko okroglejSo zagodemo.
ter se ujé. 5 : e; Saelps, Strnst yokin! ; Preodgodatk. Na primer?

Ali odkod vzamemo ta ko- Warem. Po tem, kar ste mi povedali, da

Stek strupa? se je "V Hjepovej hisi zgodilo, nam bode kaj lehko,




s@f pregreSi
# tem stra-
g71 Sivankino

iho. X
Predsednik. Vendar, — gr
stvar ne smela biti.
Wurm. Nikakor ne! Sa
je treba, da familijo v zadrego pripravimo. —

ge hujsa, lehko tudi mater % njim vred zgrabimo
— po tem zalnemo Zugati s krvavo sodbo, z
vefali, z velnim zaporom, ter stvar tako zasu-
temo, da samo héerino pismo more ofeta in
mater regiti, *
. el o

s@st — pekla jo bode vest, d
Je

PiedSibdeniides o] _ga._ sln'?KaJ nam
ne bode takoj prifel na sled? Kaj ne bode po
tem Se huje divjal?

mo. In da bode sila -

n
Za to bodem jaz skrbel, milost-
Jjivi gospod! — Oteta in matere ne bodemo
preje oprostili, da bode vsa familija prisegla
sveto prisego, dm.bode za vselej moltala ob vsej
tej zadevi, ter odobrila naso goljufijo.
Predeednik. Prisego? Kaj nam pomaga
prisega, bedak?
Pri nas, se ve da, prisega nij nic,
milostivi gospod! A pri te 1M ljudeh — vse!
Sedaj pa pomislite, kako lepo na ta natin oba
dosezeva svojo namero. Dekle izgubi majorjevo
ljubezen, pa dobro ime! Ota pa mati malo od-
jenjata, in ko jih osoda prav dobro gtepe, bosta
na posled izpoznala $e za veliko milost, e se
dekleta jaz usmilim, ter jej sé svojo roko spet
do dobrega imena pomorem.
ik b aje). Da !
Premagan sem, zviti lisjak! Kako satansko fino
si splél to mreZo!ls Ufenec je prekosil svojega
mojstra! — Zdaj Se sano to Se vprafa, komu
bode dekle billet pisalal,/ S kom jo moramo
osumniciti? :

. Jasno je, da samo s takim Clove-
kom-,-%u bi sklep vaSega sina ali vse uni-
¢il, ali vse pridobil.

i lja). Jaz vem

samo za dvornega mar3ala.
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Wignepaasdiieni Bal moj okus
, ko bi se J&Z Luiza Millerjeva ime-

bi ne

noval !

"Ragdsedmik. 1 zakaj neki ne? y
Blisteta gardemba - . : Cudno!

15 " 4+ n. n ~
bOF 5 i SANSHEeS &tk

bedasto besedo pohm pest dukatov — kaj<bines

sapodicapit 0
LJllbosumnost m_| tako skmpulozna' Poéhem po
marsala! (Resweniy

Welastttow Mej tem, ko bodem jaz potrebni
bﬂlet—ﬂou} sestavil, preskrhite vi, milostivi gospod,
da godca zapro

DL ghsabizi). A ko
boste s plsmmn gotaw, p“memte ‘]e meni, da je
pretitam. I auaeda,mrﬂ& bi

-pisaly SHCEAT mmmmt

pupirgay> Ta zaporni uka.z nesi brez odloga k sod-

Eljl — eden izmej vas pokliti dvornega marsala
meni.

+ Strevay.

kaj§ pripeljal !
Preodsednik. Se bolje! A zapor naj se

previdno izvrdi, da ne bode hrupa.

= Su%m Kakor Zeli va%a ekscelencija!

Milostivi gospod se je ba$ sem-

— na vsako

- zgorelo.

oA

w Ali si razumel? Tiho in
ez vsega hrupa. 5 :
o Z&wgnmrpDobro vada ekscelencija! (Odide.)

Drugi prizor.
Predsednik pa gvorni mars :

Samo,, ell passat,
Kako sé imate? Noccu je vehka opera Dido.

Prekrasni umet-ﬂm ognji — eno celo mesto bode
Stperbe! Vi boste pat tudi Sl gledat

gorete mesto? Kaj?

Jaz imam Vv svojej lastnej

hisi dovohe ognJa., 'kl Euga, vse mo;e vehﬁanst:lo
I :_ :' = '- _a'

Vam so zn:me mme na,kane z maJorJem n z lax_ly
Mogote, da se vse podere, Kalb Mo,] Ferdma.nd

neée1
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vornimer¥dt Nete — nete! Po vsem
mestu sem uize mzneself W
SoNePEL-
Predsedwik: Vsemu mestu ste tedaj
lahko laZnik in Sirokoustnik. On ljubi drugo.
Dagspirmardel. Vi se Salite! Je-li to
zapreka ?
ik: Pri svojeglavniku najveta.
Duorpimarsal. On, pravite, bi bil tako
bedast, in" b sv jo y sreto od sebe odbijal? Kaj?
ua.d,aggd.mk Pradajte ga sami in Cujte,
kaj vam bade odgovoril.
:%al. A, mon Dieu! Kaj bi
movel “a'vovontl ?
ﬁeﬂwdnnk Da hote vsemu svetu razkriti
hudobijo, katera je naju povszrrmla — da bode
ovadil naju zarad ponarejenih pisem in pobotnic,
da naju oba izroti krvniku — to more odgovoriti.
l. Ste-li ob um pnah"
Pﬁadmdfmki 0 je odgovomlf To je hotel
tudi uZe izvrditi! — Z najvetim svojim poniZan-
gem sem ga. koma] preprosﬂ KaJ zdaJ vi pramte?

MOJEL pa:met Je prl km]u
Predsedwik. To bi se %e prebilo! A

bad zdaj-le so mi povedali moji ogleduhi, da

namerava dvorni totaj pl. Bock lady — snubiti.

T

Daeandenrar®w]. Za boga, vi me spravite
oh pamet! Kedo pmvnte‘? PlL. Bock, pravite? —
Veste li, da sva si midva najvet‘,a sovraznika ?
Ali veste tudi zakaj?

Baedsodadk. To zdaj v prvi¢ slifim!

- W&al. Dragi! Jeze se morate

' ujesti, ako to sliSite. — Ali se spominjate ée plesa.

na dvoru - zda_} teLe uﬁe 21 leto

2D boﬂo vnIJo, tega se morateée spomlmate'

; . Kedo bi to mogel pozabiti ?
29 ], Glejte! Princezinja Ama-
lija je pri plesu zgubila podvezo od nogovice. —

To se umeje, da kaj tacega je napravilo mnogo
yrifa. Jaz in Bock — bila sva e komorska mla-
dita — sva lezla po vsej dvorani in iskala pod-
veze — naposled jo zapazim — Bock to vidi —
Bock skoti, mi jo iztrga iz rok — jo da prin-
cezinji ter me pripravi ob prelep poklon. — Kaj
vi mislite ?

fredsedadik. Impertinentno!
%}. Pripravi me ob prelep
pohlcn. nijsem pal v omotico. Take

malice e nijsem dozivel. Naposled se le ojatim,

se pribliZam princezinji ter pravim: Blagorodna--

gospica! Pl Bock je bil tako sreten, da je Vaej
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Visokosti podal podvezo, a tisti, ki je podvezo
prvi zagledat je zadovoljen ‘s tlho pohvalo.
gl Dobro, marsal! Izvrstno!

: - Tl Je zadovoljen s tiho
pohvalo — Tega tudl ne pozabzm Bocku do
sudnjega. dne — pespampispuilizewsdec! — A to
Se nij bila vsa nesrea Ln swa se bﬂa oba zava-
lila na podvezo, mi je na eni strani odrl vso fri-
Zuro, in jaz sem bil ruiniran za ves veler.

ic. Ravno ta moZ hode vzel
Milford in postal prvi dvornik.
Wﬁl Nikar me ne umorite!
Bode? Bode? — Zakaj bode? Kedo ga sili?
Predwedmik. Ferdinand je nete, druzega
pa nu.

Adcdndde]. Ali nemate nobenega
]mpomo ka, da Di prlslhh majorja k poroki? —
Naj bi bilo Se tako! — Nij reti na svetu tako
malovredne, da bi ne hotel % njo poniZati
pl. Bocka. g

Predaeditik: Le en pripomolek vem, in
ta je v va§1h roka.h'

Y, QR ¥ mogth In ta je?

sednik. Da majorja sprémo z nje-
20V0 ljubico.

Wﬂ!ﬁa Sprémo ? Kako to mislite ?
Kako naj bi to naredili?

deklico ofrnimo.
n [\ v i

7

Raedeedadlk. Vse je dobljeno, da mu le

duponiasarsal, Da dekle krade?
Lodsedaik. O ne! Kako bi to verjel?
Da ima zvezo se z drugim. '
0 5 In' ta‘drugi?
. Morate vi biti, baron!
Rl Jaz? — Jaz moram biti?

k. Cemu? Kaj vam na misel
ne pnde* Godueva héi!
L0 a g

; Mestansko dekle tedaj?
To ne gre'

PM]{ Zakaj ne bi $lo? Bedarija!
Kedo bi bil tako neumen na svetu da bi gledal
kake rodovine je dvoje lepih lic?

Wj Le pomislite! @inqan'
moje dobro ime na dvoru! -

To _}B ka] dmzega' Oprosn G

popolnem pr&.. Jaz imam tuth uze dosta. Vse
bom pustil. Bocku bom sreto volil! Svet je
velik. Jaz zahtevam demisijo od kneza.
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@ W In jaz? — Vi lahko tako
govorite — vi! Vi ste Studiran! A jaz — mon

Dieu! Kaj bo potem z manoj, ako me knez

odpusti?
Pr Viéeranji bonmot! Lanska
moda!

Rotim vas, dragi, b]a“’l.

prijateljT Opustite to misel! Vse hotem stoviti.
Predsedmil Ali hotete svoje ime poso-

diti za rendez-vous, h kateremu vas bode Miller-

jeva pismeno pcvabllﬂ,?
: 4. V boZjem imenu! Holem!

S Pismo pa vrzete kje iz Zepa,

da ga dobi major v roke.
Na priliko pri paradi ga

z ruto vrzem na tla. ;
. In se obnaSate proti njemu
kakor nJen hubéek?

Dyornimardal. Mort de ma vie! UZe

pokaﬁ' n_]'a , kaj se to pravi, za mojo
ljubico postopati.
M

. Vse gre po volji. Pismo
mora biti %e denes spisano! Zveter pridete sem
ponje, pri teJ priloznosti se e kaj vet zmeniva!

Dyoxrni mardal. Pridem takoj, ko bom
Sestnajs v121 opravil, katere So najvetje vaznosti.
Oprostite tedaj, da odidem. (Qdide.)

ni). ZanaSam se na vaso

prebnsanost mar§3,1

naaj). Ah mon dieu,

wesemnonene Trotif prizor.
3 ProfSednik in WUkl
Godec in Zena sta srefno lmes

“zaprta. Blagovolite, milostivi gospod, pre- |

~Citati list ?

Pr.e-dweodnik (prebraviy Izvrstno, mvrstno
tajnik! MarSal se je tudi ujel! —
biler* Le urno s tem predlogom k oﬁetu, in potem
urno k héeri. i e

Luiza. _
ne upam vet srefnih dnij
splavalo po vodi. ] %

Ferdinand. Jejpa moje toliko bolje utr-
jeno. Moj ote je razsfjen; vse pufice bo izpu-
§tul na mé. Silil me po, da postanem netlovesk



sin. Pozabil bodent svojo otrocjo dolznost. Srd
in obup me bosta pisilila pojasniti skrivnost nje-
gove moritve. Sin Bo izdal oteta kryniku —
Stra¥na je nevarnos, — in stragna mora nevar-
nost tudi biti, ako mdra moja ljubezen predrzniti
se, napraviti ta_velikargki skok. — Sludaj, Luiza,
— misel — orjagka infilrzna, kakor moja strast,
mi ti¢i v mojem srcu.§— Ti, Luiza, pa jaz in
ljubezen! — ne obsbga ta krog vseh nehes ?
Ali zahteva$ %e kaj drufeg

Luiza. Jenjaj! Nit vet! Bojim se tega,
kar hote$ povedati.. E

Ferdinand. Ako Remava ni¢ vet od sveta
zahtevati, zakaj bi se truflila dopasti mu? Zakaj
bi skuSala ondi, gder me moreva nit dobiti, a vse
izgubiti? Se li ne bo to gko ravno tako leske-
talo, ako se odseva iz Rena ali iz Labe, ali iz
baltitkega morja? Moja dopovina je ondi, gder
me Jjubi Luiza! Stopinje igoje v dalnji pustavi
me bolj mikajo, nego lepe clrkve v domagiji. —
Ali bodeva pogresala mestnogkrasoto? Gder koli
bodeva, povsod bo solnce vziia jalo in zahajalo, 1
pred tem igrokazom otemni viga umeteljnost ! Ako
ne bova vet boga molila v cemkvi, bode naju tiha
not objela, bleda luna nama bode oznanovala po-
koro, in poboZne svitle zvezdice bodo z nama
molile! — Bo li nama manjkalo hesed za ljubezen ?

* kakor bledi strah proganjalo od motj

8

—

En smehljsj moje Luize Iﬁi bode tvari j

1] arine dovol
za_stoletjagpredno pa to solzo premislim, bi mi'3
nole Zivenjaganje. ' 1

Luiza. %ln d Znosti i
<A ruge dollcnost.l nemas, kot lju-
Ferdinamgd (jo objame). Tvoj mir mi je

b kT?:;eJ: /moléi ter me zapusti.
) a4 kateri nema druzega, nego
to hter — in ta ofe bode jutri- 60 let star —
pa m11_|1 prgu predsednikoy srd !

‘erdinand (un@. OCa naju bode spremi
Zato me brani se vet, Buba ! Jag idem d%lepm;'g-.
menim svoje imenje v dgnar in vzamem noveey
na ocetovo ime. Tolovaja @kopati nij prepovedano ;
nij li njegovo bogastvo ni denar dumovine‘s;
Ob enej Do polnoti bo prisé
dete nanj — pa bezimo! ¢

Luiza. In prokletstvo tvojega i

oS Uéet
— Prokletstvo, nepremisljep Lo ghop
morilei nikoli ne izrekajo, da b
fal, katero tudi tatu nebo izpolnuje

;;)—vg?);;nt?‘] ljubi! — Ako te samo g gh more meni
ar imam jaz pogu iz-
s . - Jaz poguma dovo tebe iz
Ferdinand (tho obstane in mrmed). Res?
Kovarstvo i ljubezen. 3‘“*' 6



— ! (Solze prikrivajota.) Mene D@

i Quvitit — idalo
Luiza. Izgubiti! O, strahovita je jo bo zavi ogoljufana. deklica, bom o

misel — dovolj sfkaina, da bi umonla i neumr- bHog velt videl

jotega duba ter bledila rudeta lica — Ferdi- kovala svojo -.-'_'_'_ samotnem ?1&0»:]1 Diliee s
Ina.nt%r — tebe izghbiti! — Pa saj izgubiti mo- ne bo zmenil za 0_18 solzé — moja PdfllJ“f’t
remo le to, kar sio imeli, in tvoje srce je tvo- je strafma — a smm,]ala, se bom :L ar Lb sﬁ
jega stanu lastmn — moja ljubezen do tebe je prijetnih ur pretek i'.; (m'mc P ‘w‘r} cf:; t.!‘r ,
bil cerkveni rop, if tl'epemje ga moram opustiti. poda tresoto roko.) 74 i ;‘]’ eir i
Ferdinand @i grize ustna). Ti ga opushé.? Ferdinand We ojadiin jgfisku plane). <4
Luiza. Ne!#Poglej me, ljubi Walter! Le pobegnem, Luiza ! ‘_-.-, e gles Z 111..110}

ne Skriplji s¢ zobm@l! Pusti, da oZivim sé svojim Luiza (se je vsed
vzgledom tvoj umifljot pogum’ Pusti me, da obraz 7z rokama). Moja @0
bom j jaz junakinja —% povrnila ubeglega sina otetu Ferdinand. Z
— odpovedala se zvézi, katera trga vezi me3tan- druzega te sili tukaj

stva in veini red. Faz sem zlotinka — z drz- Luiza l(notr

| kata! LaZe§! ‘vse ka1
ati!
Htjo). Le mislite to, morda

nimi in nespametni Z- zeljami sem si polnila svoje vam taka misel; holajsa '5":..‘: , ;
srce — moja nesrelR mi je kazen za to, pustl | ¥ Ferdipfnd. Mlaé _-,' dnlxnosi: zDa, x:oléobl,]:k
mi torej prijetno préyaro za te ljubeznjive sanje, bezen! —¢ : .1’3513131 ;E jallioL o
da je bila moja Zrfiev — mi ne privodtis tega ti branp6d tod! A gorje mjemu in tebl,

razko§ja ?
Ferdinand (j¢ razmidljen besen popadel vio-
lino in skufal igrati — %daj raztrga strune, razbije gosli
ter se glasno krohota). %
Luiza. Walter¥
to? — Ojati se! Poa

]_J(]trdl ! (Urno odi .:_.:.
'-'Iz ‘r T -‘, f_‘/‘u..ﬂ(.f..i';._.'; A
Pet1 plzor. e © LFY

Za bozjo voljo! Kaj je

im zahteva ta trenotek —
lotitve! Tvoje srce, Walter, poznam. — Vrola
je tveja ljubezen in | eomejenaq kakor velnost; Aadoin-se.p
podari jo plemenitej gospici in vrednejiej, vse OLa so mi Obllllbl

“Gde moji stari$i? —
takoj vrniti se, a uZe pet
¥
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*I‘/{* 7 },_:‘ LA
dolzih ur' jih nij; e se jimm je kaka nesreta —
]{a]g ml jB — zakaJ 1111 zastayt sapa ? -

iz ga ne ia;nm} <
Pa saj nit 111] — vse je g@mo slepilo \jrgée-
', i — ako se je naé duh g@roze napil, vidi v

. Dober veter, gospica.

omila.) Stra-
b]:l(l' stra,,sno' Mo;e grome slutme se uze izpol-
nuJeJM ( ) Iitete morda prezi-

denta" N:J ga vet tukaj!
apmy.  Gospica, jaz vas iSem!
% (uditi se moram, da nijste Sli na

tIg.
;. Zakaj rayno tija?
Da bi nadli svojo nevesto na sra-
motni steher privezano! 3 ,
Gospica Millerjeva, vi ne sumite
prav —

Keﬂ tu nrovorl? (sﬂn—mﬁ'
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Liiddtrmimotmprovoodgovait). S lem vam
morem postreci?

Mwam, Poslal me je va$ ot

w} Moj ota? Gde je moj

gy Ondi, 1t1'11_] 13.(1'
ST Vo hoz_]n voljo! JdEg

Buibesel — Gde je moj ola?
Miwram. VY stolpu, e uZe ravno holete

vedetismRss

ade). Se to! To tudi! —

i : — to se nij
:‘..j:"q‘ knezeve ﬂsokostl —

M Si izvoli ladv \Izlﬂferd ali proklet—
stvo in lzn‘uho svo_]e dedbme




ST Res .obt,ud{}vanja.vredno .. | Popolna,

\aP m je fudi popolnost. — Popolnost? Net

Do ‘[Lg‘l Se nekaj manjka. — Gde je moja mati?
Veweqn,, Y p1e(l11n1(,1

. Zdaj Je_ V505 —

T s TS ! - Imate morda fe kako
novico ? Le povejte jo! Zdaj lahko vse sliSim.
Waaeam, Kaj se je zgodilo, to veste.
Torej ne, ka.] se fe le boder‘
g: Wiy O lei iui 54, 0 '
© love ,aloat.no Je tvo,]e rokodelstvow, ne
bodt, tc 'ﬂehtalo ) J 5t

3T peti nadgrobnico,
ayi prebodeno sé sulico neo
0sti, in ko kpist]
Eog me varujt
@tem vidiS Jokatl, odmllJenega. lcup‘h a.ta =
» sncivojeImanostu - — Kaj

2 N Se more zoodztl

he vell.

je posebno ? oy :
}-Wurm. Ne vprafajt
¢ Luiza. Cuj él

tresohnu se udf, ay ndar pustil rep
jegh m 1ne5a udarca ? e
Eég je v tem, kar Siwmi
,] ge le more to b1t1 N
: I{aJ taka mo;ega oteta?
iminalna prawla'

vasthe strasmiledatinskilr hesedl]. Ka.] je t-O k[’l—

mmalna pravda.? e g
Wm Sodba na smrt 1 ‘“l'g nje!

~swmanitag). Lepa hvala vam! i

Wt Rl osupren). KEI.J bo iz tega? — Pa
ne, da~hi norica? — — Hudit! Pa vsaj ne, da
bi — hitiny za njo — porok moram biti za njeno

zivenje! (Hedesuidio,)



B B (ST eénay Oprostite,
gOSpod tagmk' Sobo bom zapria,
Kam pa tako naglo?
i K vojvodi. (HoSe-oditi.)
@ Kaj? Kam? (Jlesprestraion zadaduje.)
deaiarn. K vojvodi' Ali ne slisite ? K ravno
tlsbemu vq;voch kateri hoée deltl mo_}ega oleta

$o° s .-_..-_-_‘..;.,.,,.,,_ K vojvodi!
Lmza Vem zaka; se smuete — 5aj neEem
da bi se me vq;voda usmilil — bog varuj! —

4 Shé‘tla. sem,
da velikaSi tega sveta ne vedo %e, kaj je
gorjé —-mi. Jaz mu hoéem pove-
dati, kaj Je rrorJe L4

uli aj W, se mu bodo kosti
fresle, kaj je gorj JS/m gko pri tem po-
jisu strathu trepetati zactne, mu g ge na ulesa
Zokritala, da ob smrtni uri pljutaSudi pozemelj-
Skim bogovom hropsti pritno, in @ poslednja
godba kralje in hel:aée na enako \.'to mece.
+iti.) :

1t1, ker t,o Z tevammekatehud eil %
v Jvoda k vsej pravdl

5t

(hudobno..ijazen).  Pojdite, o le
po,}thte‘ a,} pametnejSega ne morete sto-
riti! Za gotovo vam povem, da vas vojvoda
uslisi.

. Kako pravite? — Vi mi
sami svetujete, da naj grem? Nekaj grdega mora
biti! (Seediiiipeaiiite) Hm! Kaj hofem storiti, ker
mi ta Clovek svetuje iti? — Odkod veste, da me

“ bo vojvoda uslisal? ;
W Ker tega ne bo zastonj naredil

Ne zastonj naredil? Kako ceno
mora pri njem imeti tlovesko ravnamje?

% Lepa prosﬂka Je pla e dovolj !
1 (ostEmip waaToNTEelnsom ). Qbogt
Za eéeta, menim, se vam ta cena

menda vendar ne ile plevmcika zdela 2,

varovani so vasi yell cadi, zavaro-
Y, lastnimigp eﬂrehalm kakor
- etk nebeikih-koyiibing Pomaga] ti, vsega-
mogotni! Oca tvo;a hei bi e umrla zate, a
gres;tl ne more1
To bo pat novica otetu, ubogemu,
zapudtenem mozu. — ,Moja Luiza me je pahnila
v nesre¢o® — mi je dejal — ,,moja Luiza me bode
tudi resila!* — Jaz hitim, gospica, da mu prine-
sem to porodilo! (Delsepkalior.bi.botel.oditi.)




gt Jaz poznam samo en pripomoéek!
deid. In ta e(hm prlplc-mot':el{'?lJ

ta prlpamoéek? M

w Ako oprostﬂ:&maj orja =gy
jegove i,]ubezm‘? Kaj se nortujete ?
T i
4 I_?e1¥§gpu$(am mojej volji, h ¢emer sem bila pri-

S ——

= JMagwem, Tako nijsem mislil, draga
2a gospica
Major sam mora najpreje pmstothnO odstopiti.
liw Tega ne bode storil. 4

Bﬁmu poskusﬂl!' Vsedite se!
Clovek! Kaj namerava$?

. ¥ : YS&L]lte se!  Pidite!
papir 1n ci- 1‘1'11*0"‘? Tu je pero,

A plbem? ](om : na] pléem? FENEMIe

—
"

Kaj naj

Krvniku vaéega. oteta.
Ha! Ti wmejes 1?v1stno tloveiko
dugo napm]atl na tezalnico ! (
\Woakdagimrskdic) ,‘Blaﬂomdm gospod e

1. U.ae the ku vetnost dolg1 dneﬂ

RVETERIl
S0 mmoh — so mmoh — am,;sva se ni¢ videla.*
i . s(osupnesadiosiegero).  Komu piSem to

Kryniku vaZega oteta.
Luiza. O moj bog!

. ,,Tega je kriv — major — major — i
katemwor Argus ves dan strai:.“_. etV Vodl
- kakorine do

W
sedaj Se nij bilo na svetu! Komu pisem to pismo?
Wert . Kr\rmku vaﬁerra oceta.

.'Ne, ne,

hwm". oute kar hucete Ja.z ne
pisem dalje, na noben natin ne!
Worpp TP (vssn e Tdoak,.

Kakor hoéete, gospica!
Kakor vam je drago!
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- MW*K’EW*EU@&]}; ;
_.i'a barbar! Obem nesref:m

e ga, in pra$s
i t1 predcbm ve

Zdaj ]e vse ena" Narekujte ddIJeT he mislim
ni¢ vet! Udati se moram zvitemu peklenskemu
{duhu!
»Kakor Argus ves dan strazi* —
Imate to?
ey Dalje, dalje!
»veéeraj je bil prezident pri nas.
Lepo Je bilo videti, kako se je major potezal
za mojo Cast.*
Iwipwe O lepo, lepo! Izvrstno! — Le dalje!

M »Morala sem pasti v omotico —
omotico, — da se nijsem na glas smijala.**
e O sveta nebesa!
wA ne morem vet dolgo asa svoje

maske nositi — nositi. — Ko h1 se le mogla
osvohnd:tl“

; ' QL & ;I;_Kt.ﬁ!q_ t‘_}ﬂ- %
pmaeﬁam gla.vopkakomhmmha;»po“ﬂebaalmm -potem
semupetevspdesterpise). ,,Mogla osvoboditi.*

w‘ LJutri je v sluzhi. — Pazite, kedaj
pojde od mene in pridite na omenjeni kraj.**
Imate ,,omenjeni kraj?"

2

" hwdma. Imam vse! L
wvurm. . Na omenjeni kraj k vasej pnsrénej
_ . izi,
Laudee:  Zdaj samo Se naslova manjka !

M »Gospodu dvornemu marsalu pl

Kalbu.

Liiza: O velna previdnost! Ime, tako
neznano mojim usesom, ka.kor nesramne vrstlce
mojemu sreu! (Wetsnepog SRS
smmmmmmmﬂ&mm@ mﬁw )
Vzemite, gospod! Moje posteno ime — Ferdinand
— vse veselje mojega Zvenja je ta list, ki ga
izrotim v vafe roke. Zdaj sem beratica !

.ﬁ% O nikakor ne! Ne obupajte, draga
gospica! Meni se prav smilite! Morda — kedo
ve? — Jaz bi tudi e lahko marsikaj pregledal
in pozabil. — Res! Pri Bogu! — Prav smilite
se mi!

Liudza- (ga-srpo-pogleda, kakorsbi=gahotela s
pogleddmsprebosti). Ne izgovorite gospod! Nekaj
straSnega bi 31 zeleh

g it). In ko bi si

'+ zelel to lepo roko — kako lJuba. gospica ?

Liniza:(strasno). Ker bi te v prvej noti za-

davila in potem vesela §la na morisde. (Hogesiti;

a kmalwsesying.) Ali sva gotova, gospod? Sem
prosta sedaj?
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Samo %e nekaj malega, gospica.
7 manej morate in na sv. zakrament pmseél, da
boste groti vsakemu rekli, lﬁ ste to pismo pro-
stovoljno pisali.
Taiwa. - Bog! DBog! In ‘ti sam posodid
peLa.t da se z 1131111 to peklensho delo J‘tpet‘ltlg

(Wi ele

ri;ammo nﬁ%

PrviSprizor.

Dvorana prifpredsedniku.

Ferdinand (z odprtim pismo 1{1{; roki, plane skozi ena
) .

vrata, skozi a sluga).

Eexdinand. Nij bilo marlala o#¢ fukaj?
+ Singa. Gospod major, gospod predsednik
vprasajo po vas.

Eerdinand. Grom in peklo! Jaz vpraSam,
i.nu bilo mar3ala ni€ tukaj?

Slwga. Milostljivi gospod sedé zgoraj pri
igri.
T Pevdimend. Milostljivi gospod naj yifient
kah semkaj pride! %«o&sﬂ&

To nij mogoce’ Nu magme' 'l‘o raJslw bitje
ne more skrivati tako hudifevega srca v
prsih! — — Pa vendar, vendar! Ko bi vsi an-
gelJl pnbh iz nebes in prléah 7 njeno nedolénost

0 arnik
z@r nzik il o ST TRES LY m
Je plsala n Jena roka‘ - Neizmerna strahmuta ¥
go}guﬁja kakorane élavegtvo e m,] doﬁwelo

je tako pogumno odpovedal
 skoro — skoro bi bilo to -
| §amega prevarilo ! (Digis®
migljen tiho obstoji.) TRam-cks
Vsak smeli &ut, %

Mot — 0 bog! 0 bog! In to vse mJ
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bllo mr, druzega.nego sama p r wara? — (s

S 5-& ‘noben hudu,mJ spnlagal g e
4 Ko sem jej odkril ndvarnost, ki pr “najihej
djubezni, s kako preprifevalno preyato je le-

fdela hinavka, s kako & agovalmm ponosom je
funitila predrzno zasmelovanje ‘mojega oteta, in
“ravno v tem trenotku ge je vendar ¢utila Krivo

ji— kaj? Ali nij prestgla celo ognjeno poskufnjo
iv dokaz resnice — Hinavka je omedlela.
‘se hoted sedaj mraz'

éem se hoée§ #0]

Ona V6, kaj 33 naredila iz men;y Videla je
na dno mojej dusi. Moje srce je pi lplavalo pn
prvem zarudelem poljubku na moje pti — in
ona l]lJ obtutila mf:? Obﬁutlla, mmda le ZIago

cam Vsa nebesa ko “jﬁ utih-
poZelenje !V -mojem duhu
%l nego vecnost in Jjubljeno

hpn) tedaj nid obtutila,
da se jej je posretil njen
hej lepoti dobro zdelo?
@ega, nego da sem pre-

pic ? Nig druzega, neg
aklep? Da se je nj
rom in peklo! Nié d

A.i s 9

retJl
/ Dvorni

ste 5eeix 5 m{)] i ag1 !'

Ferdinand.

80RO TARILS).
viti vrat! (Gdasme.) MarSal, to pismo vam je
moralo pri paradi iz Zepa pastl — in jaz (sepe-

rew) sem je k sreti Se nasel.
pRdn . Vi?
Al n na prav vesel slutaj. Po-
ravnajte se z ba:Jgom1 -
i al. Vi vidite, kako sem se

“ustrasil baron !
3 W. Berite, berite! (Stepipreded
) Ako sem za lgubw pl‘esla.b morebm

« ljubi marna.l ! Tenovme se mi zde prijetne !
Jaz hotem imeti malo nagrado da sem zgubljeno
plsmo nadel! (Tum al li.)

mm," hodete pametni,
Kovarstvo i Ljubezen. 7



4 g preveé . bodem tacega
e” si ti, SpI‘éWll na oni svet!

Shemaizxleterrobte.)  Vzemite!
mlte' DDblI sem ga.od vlaty

gel

neli? Kaj mis 1te
];f:gd‘ Lpand.

Ce ne hoS mimo vstrelil, hoha —

ta beba! Boga zahvali

prvikrat dobil kaj

ako se trese,

v trepinjo! (Bm mardal v se
SpriviTitioge) Podasi! Toste-prosim.- - (Ga prohiti
.m:ﬁm
] #al.  V sobi, baron?
Kakor bi bllO vredno iti g

taboj pred oip? ‘Tjubtek, tu
in to bo menda tudi prvi hruéé
na svetu — Napn:'

bode huje potilo,
ki ga ti napravis

itk af ob : In vi ho-
Zete ‘svoje ¢ ago venge postavm v tako ne-
varnost, mladi, nad polni moz? .

_ Eerdi apni, pravim! Jaz nemam
né ve pos na, tem svetu.

o

Do , A jaz tem veb, predragi
mq] S T eding
Fﬂﬂ‘&’iﬁ’m TI, detak ? Kaj, ti? —Dge
_ Lij-pogrefajo?

Robec? Ali ste zbes-
Primi za ta konec, pravim !

strahopetec, da boded

bl oglagom), Ol
potepuha, kakor

“pifitolo;.ob
Ta robec tu pri-

P

- se Je §I‘:L‘.l‘h 'zaéel'

eé kal-:or metul,) i
pickavici svcuega. gosje
& njegove Sale? Vg eno

gudna redko mermgatoss :
‘defk]p;;s:f sga;;:: /g6 svojimi dvor;kéml um§t-
Ignm razveseljevaly ¥ecno proklete du Bwos i
E Dvorni margal Kar le ukaxete, . .'

v | Kako stou tukaj, ta. mulemk'
Stoji, stvarmku v soto éasteﬁa dneva megovega.

.A-L-G'- L8 B i E
slaralibas ik

il deg labe DbI'BStl v
an, kl dajo tﬂko G :
7a, 10t. mMJ g P A ‘...

-E_.wji,ﬂsnd : & IT . .: - ‘... BEB'

o 2 BLAS L e Ili‘
adar_ga bnée ke%o S :.. ;u e
Fudil-se- ner 2 DtV 4 g




_ ka,luil nphowh ma..]esb&{
nlizo pokriva. — Nagdnje se pa ¢udi velikej p
¢iji previdnosti, ki #idi y.duhovistu najema slepce
ift tarantule, da if azajo strup. — Toda (razsrdi
g vnovit) okrog cvetlice naj mi ta mrtes
1 i, ¢ &4 bodem (zgrabi mardala in ga ne-
aydako in tako in zopet tako premeckal.
arbal (sam soboj zdihovaje).
sto milj
i (R ne pri tem
mmaf&c
’ Vol e-
Ce si uze uzival

gder sem ]az molil! (Seawef¥i) V razkofji
mval -::-ncll gder sem Jaz menil, da sem bog.

4tﬂ_dol¢na,
fam,

W‘

syes-divii.) Bo],]e bi ti bilo
potem &iﬁt da pobegnes, v peklo negasda.me
w Voo ! Kako dalet si
~g" prisel s dekletom ? Govon'

o e * Izpustite me! Vse vam
honef"ao Tit.

W waLijetnise muabm~m¢» ’
e deklico uzivati, koy *uzmuﬁeta‘ko neheé£

aanjantl. Ko bi na= ela biti razuzdan
o i hotela, dufafbi im j0 vrednosrg

tednost bi lehko razko§jem nadomestila.

",

il

Powj (‘,e ne, %promn' i

Saj nij ni¢ — saj n
le eno minuto! Vi ste pre

—_—
-

-.; mé' ;

varjeni! — e

§  Ferdin: r.ud " tega me Se <anonnnJrﬁl
Zotinec? - Kako da.leé si phisel 7 nJo? Umo
'.: ako ne pnveb’ . g

Dvornimarial. Mon Dleu“' oj bog

j THom povet[al — samo posludajte. w—"*ﬁg 3
'1\: 1.Lstm ota — K

'ﬂ k‘ko da'leé si pnﬁel 7
ne poves! y
HMW. Vi divjate! Saj me ne
poslusate. Se videl je nijsem nikoli. Se ne
pozna.m je nme. Prav mé ne vem 0 nJeJ

. nd_(stopi malo.nazaj). Ti je Ee ni-
koli vulel n1,]$1. e ne pozna. Ne ves nitesar
0 njej? — Luiza je zgubljena zarad tebe; v
enem dusku si jo trlkrat zatapl" Poberl se,
potepuh! ) Za
Tjudi tvoge hle se ée nij iznasel smodnik !
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Peti prizor.
Predsdgdnik. Ferdinand.

Ferdinand (o§skodi nazaj) O! — Dragi ota!
Predsednik. § Dobro, da sva se dobila,
sin. Pri%el sem, da}i nekaj prijetnega naznanim,
nekaj, drvagi sin, kak te bo prav gotovo iznena-
dilo. Usediva se!
Ferdinand (g
{Stopi zelo ginen k nje
(Mu poljubi roke in" p
dragi oca!
Predsednik: «
Tvoja roka je vrela il se trese.

Ferdinand (z diviim, ognjenim obéutkom). Od-
pustite mi mojo nehvalelnost, ota! Jaz sem malo-
priden tlovek! Nijsem§izpoznal vade dobrotlji-
vosti! — Vi ste ravnalifz manoj tako otetov-
ski! — O! Vi ste bili polni preroikega duha —
a zdaj je prepozno. —EEIOdpustjte! Odpustite!

gleda dolgo casa) Ofal
, ter ga prime za roko.) Ola!l
le pred njega na kolena) O,

aj tije, ljubi sin? Vstani!

Blagoslovite me, dragi ota! |

Predsednik ‘(se i 'z nedolZnim obrazom).

Vstani, ljubi sin! Ne jem te, kar govoris!

Ferdinand. Ta lerica, ljubi ota! —

0, vi poznate ljudi! Vad%rd je bil takrat tako

opraviten, tako blag in pa;otetovsko skrben —
' %

o S

|




g

samo ta oletovska lskrenost Je zgresila pravi pot —
ta Millerica !

Predsednik. terpmh me, dragi sin!
— Preklinjam svojo osfrost! Pridel sem, da bi
te prosil zamere! £

Ferdinand. V“E prosite mene za za~
mero! Proklinjajte mé — vade neodobrenje je
bilo opravieno! Valaj ostrost je bila nebeika
blagost — — ta Mill ev& héi, ota —

Predsednik. J8 - blaga, huba. deklica ! —
Preklicujem svoje pren gljeno sumnitenje. Zdaj
jo spoStujem!

Ferdinand (skﬂ prestraﬁen kvifku). Kaj ?
Tudi vi? — Ota, ‘tuditvi? — In kaj ne, dragi
oca, bitje, kakor sama nedolznost? — In tako
Elovesko je, ljubiti tega dekleta.

Predsednik. Réci raje tako: hudobija je,
ne ljubiti te deklice!

Ferdinand. Nen ogoée’ Strasno! In vi
vendar vsakemu tako pregledate obisti! In zra-
ven $e z ofmi sovraznikevimi! — Potuha, da jej
nij primere! — Ta Ml[lgnca oca!

Predsednik. Je 'vredna biti moja hti!
Njeno Eednost Eislam wée, nego pradede in njeno
lepoto viSe, nego zlato. © Moja natela se umak-
nejo tvojej ljubezni — Millerica bodi tvoja!

105

Ferdinalnd (plane besno iz sobe). Se tega
se je manjkalo§ — Z bogom, dragi ota! (Odide)

Predsedhik (za njim). Ostani, ostani!
Kamo tako urnd? (Odide,)

__'J—}_--:/ 0 A f Vi/7
Sesti ‘prizor.
(Krasna dvorana pri lady Milford.)
Ladysin-Sefijas(¢vetopite).
drardy: Tedaj — ti si jo videla? Ali bo prisla?
S&ﬁj‘a Vsak trenotek. Bﬂ&:}ﬁwﬁﬂ‘%r—ﬂﬂ‘
~in-hotela~se -j

praviemiHie 6" je] | — T:ho' —

Kakor hudodelka se tresem, dasshomevidelasto
nesredénico; ki=z-mojim: mmﬂ*hmméuo
itlh-— In kako se je véla, ko si jo povabila?
"S»oﬁw Zdela je osupnena, potem
pomisli malo, me de elo pogleda se mi zatudi

111 _Obl'ﬂ{ﬂél '.; wET e za p yravijena ’M”ﬂ]ﬁfﬁ

1

y (zelo nemirna). JPusti me, Sofija! Ob-
Orudela bode ; ako je samng navadna



; L ady (raztresena.) Kaj ];léde.?‘\ neumnica?
g ‘Sofija (nagajivo). Ali“je morda le slutgj,

najdraZa oprava -5 da vafa antichambre mergpli
fig in hajduko in da boste sprejeli priprosto
pstansko d v kneZjej dvorani nafe palade?

Lady.- (hodi gori in doli razdraZena). NestEp-

lvq, nepfenesljivo, da ravno Zenske tako riSo-
Ami ni pregledajo- Zenske slabosti! Pa 0
globoko, ka.ko globoko sem mogla. uze ?aggzm

] --'-- Gosplca.Mlller eva.
Sofiii)- Prot, @ pojdi! (m se
Jaz=ti=ukazens!

Prav dubm da sem tako v ognji! Zdaj sem,
kakor sem si Zelela biti! @lugi.) Gospica naj
vstopi. (wmymmw;
ponesite=deno:)

. ABofiF”
pridn delispesdworani.) Dobro!
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Sedpfi prizor.

Luiza (bojete stopi v glverano in obstoji precéj daleé od
lady). Lady (jej kaj€ herbet, ter jo opazuje v nasproti
* stojegbm zrcalu. — Premor.)

Bz,  Milostljiva gospa, Cakam vaSega
pov ulgal

t,].ux._u»-lmlo)r Alla' Ali si tukaj? Brez dvoma
gospica — neka — kako se imenujes?
Liiza(malosobéutliive). Miller se imenuje
moj ota, in vasa milost ste poslali po njegovo héer!
Prav}, prav (!' Zdaj se spomnim —
uboga godéeva htl — od katere se je zadnjil
govorilo. & Zelo intere-
santna, a vendar ni¢ krasna. (Glasnodstizi.)

Stopi bhﬁe dete! (Z%m] 0ti, ki so
se '.a(hle Joku = kako ph ],]uhun, te 0611 ﬂmt

m.
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Mﬁt “né “bi “Hotela  skazati-vasemu- u
ynpomhtplju, da nema prav.
- Luiza®YVendar ne poznam. nikogar, mila
T;i bi se bil potrudil poiskati -mi zavetnice.
Lady (prisiljeno).* Potmdll Za, varovanko
za zavetnico?
~ Luiza. Ne razumem, kag hoéete redi, m
lostwa gospa, to je pregosposko povedﬁh&i
Mmmj*éﬁ‘ﬁﬁ? :
woleasl Pravi se ti Luiza? In
kohku si sta.ra,, ako smem vpraSati?
Luiae. Sestnajsto leto sem izpolnila.
). Za,torej’ bestnagsto leto!

(Prime jo- zelo-” prijazmay ad.1olo.)wulrl. fom--ostane.
Podpref.l ti hoéem tvo_]o sreto, IJuba. — Nidp-niC,
radeon dke zgod nlece san e. (mm
M Mo,]a. Soﬁ]a se omoZi. Vi stopite na
njeno mesto. Sestnajsto leto! Saj ne more dolgo
trajati!
W ejapeljubi-spostljivorroko).  Zahvalim
se vam za to milost, milady, kakor bi jo smela
sprejeti.
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WMW) Glejte jo, visoko
—. _ :_.-:_;__-_ L 81) ‘.I

All S0 morda te roke prelepe za delo — ah
ste na svoje lice tako ponosni?
@ Moje lice, milostiva gospa, je tako
malo moja last, kakor moj stan!
deady.  Ali morda mislite, da ga ne bode

nikoli konec? Uboga stvar kedor ti je to
v glavo vsilil, , ta je imel
oba za bedaka. —XTo lice njj puzlaéeno v ognji;

kar ti tvoje zrcalo kaZe polnega in velnega, to
je le tanka povrina zlata pena, ki bode morala
preje ali pozneje ostati tvojemu ¢estilcu v rokah?
Kaj pa potne§ potem?

.« ‘webzer Ljubega bodem pomilovala, ker je
kupil demant mlble da. 'e v zlato vkovan

Dekleta vamh Iet 1ma_)0 dve zrcah na ezlkrat

Pravo zrcalo in pa. svcgega lJubega ¢ ki seemjen
T njegove priliznenost-popravlja 0sorno
¢ ap o kara ostudno
k#zm piko na hc1 14t0 nij I‘Bs, pray drugi, to so

‘dobri ljudje vegjamete le to,
ge zdaj pred
slednjic pa

Jjamice gracij. Vi
r vam pove Zadnji; vstopite
vo, zdaj pug drugo zrcalo,

—
P ——



is kakim veseljem pridiguje njegovas gospa zoper;
?eéimemost. { 4 b ¥
% Lady {sparudi). Le ne yMajajte mi v stran!

% Ako ni vrgdnost valega®7Zivota, kaj druzega !
neki vas more| zalrzevati izvoliti si stan, edini

stan, gder se §lite goSposkegn vedenja in spoz- |
gdini#Stan, v Katerem se znebite |
taskilt’ predsodkov? %
. Tdi. svoje meftanske nedolnosti, |

ug'ovor ! Najporedneji

-Ako mu-same-naproti=nespiideme. KaZite, kedo
ste! Dajte si Zast| in dostojnost, in porok sem
vaSej mladosti za vse skuSnjave.

i Oprostite milostiva gospa, da se

predrzmem o tem dvomiti! Vipalade~nekaterih
ij + mnogokratfiajsramotnejie ves

: Luiza Oprostite /milostiva gospas” bjoi; P
ié.ktwa.ti sem hotela ta sj‘ftli rubin, kispat ne vé;

o

. 111 . /
" 4 7

o S ‘, -

i ozamde B (

gk & Odkyitosréna-sem, mi
gospal~— Ali bi vas yeselil moj pug,ied?}:l%:.?ag
bi 5li na kako veselico” — Ali bi_se"ne ogibali
mojim otem, kadar bi se vinili?®®— — O boljte,
boljfe, da naju lotijd bribi*1 doline — da se
imorja raztekajo mej fama! — Pazite se, milady;
© glasiti ‘;'n se moglFtrenotki treznosti,’ trenotﬁ
prenasitenja’~/ napasti bi mogli gadje kes
sanja_vase nedrije — in kakina muka bi bi‘f;
#a yas, ko bi ph obrazu svoje sluZabnice brali
smnr-pratuje saedolnost «Eisto
Progim, oprostite! :
a.d A hodi-.globoke RN

' o N e o4
. N0 , ne e5 me preka-
nila! — Samo dozdevanje ne govori ta.kopjasuo.
?}ae_l izrelenimi nazori prezi gorak interes,

. in temu interesu

). In kobi mu




pcwod poujau se mi za stvariteljico moje srete,
predno ste\Se vedeli, ah Jjo hodem hotela spreJetl
1zva51hr?—~ roada F

et s _‘._,....-.:--‘-.._ RYE m%m

s eﬁ‘i.,'xd;t s¢ J¢ pri meni prenabhla, Zakaj“1
ovit tega opiminjate? Ce celo bog skriva svo

7arke oéem"q.\ghar;]enﬂl bitij, da ne bi" ostrme
njegov najvisi*skeraf, vidé, kako so otemnela,
7 ka_} hoté ljudj& i;a.ko grozovitno wsmiljeni bifi?
Kako je to, da hvaljena:sreda tako rada
herati pri nesre dj obéadovanje in nevoéhx—
vost? — Ali je hk@:, potrebna vada radost
obupanja, da se z afNm zakriva? — O, privostite
nii Se slepoto, i md edind*more sprijazniti 'z
0jo harb 0 osodoh — S&_] se Cuti Se mrces

v vodeni. Kaplji tako srefpega, kakor da je v ne-
h’_@s; #— tako sreénega, tako veselega, dokler
sestu-ne POV o-morju-py-katerem. se zibljejo

= — Ka_] vam Je dalo
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W — Pa videli bi me radi

sreéno? (BMM&&WM“

tepgjo-nenadejomapraia.) Ali ste pa srefni vi
milady? — KWWW

stopiea njo. & Tokospredsprai.) — Ali se pa
to sree tudi ahko tako smeji, kakor sreéa vaSega
stanu? — In ko bi morali sedaj menjati srce

sé srcem, osodo z osodo, in ko bi vprasala z
otrotko nedolZnostjo — vas vprafala, kakor svojo
mater, ali bi mi svetovali, da naj menjam z vami?
L 1 pidivige neeofo). Grozno!
Nemzumhn’o' o, dekle! Ne! Te visokosti nijsi
prmebla soboj na svet, in da bi te je bil naucil
tvoj ofa, za to je premladostna. Ne taji mi!
— Dr uzega uéemka EuJem iz te.be govoriti.
Pac, bi se mi
¢udno zdelo, milady, ko bi sto;nv sed aj spomnili
se tega ufenika, ko ste yendar uZe prej zame
sluzbe iskali !
Loadi-(plane Jevisku). Tega ne prebijem! —
Da, da torej! — ker ti ne morem uiti! Poznam
ga, vem vse, vem vet, mego bi rada vedela!
(Nacerkrat ki S@-=8Easoma
skorowv=blaznost npmnml) A predrznl se, nesret-
nica, predrzni se $e zdaj njega lJubltl ali od
njega ljubljena biti! — Kaj pravim? — Predrzni
se misliti nanj, ali biti ena njegovih mislij! —
8

‘Kovarstvo i ljubozen.




)

Mogofna sem, nesrecnica, pa grozovitna!
Kakor gotovo je bog v nebesih, zgubljena si!
i - Brez reSitve zgubljena takoj,
ko ga bodete silili, da bi vas ljubil!
Lavdy=Umejem te, a nedem, da bi mene
Tjubil ! )(é’ol]-emagati hotem to sramotno strast, za-
zatreti svbje sree, a semleti hotem tudi tvoje! Skale
in brezna bodew mej vaju navalila inkaker-furija
divisda-novaiin . ﬁ&ﬁﬂ!ﬁ'ﬁ"- rajine s poliube “raz-

se sesedi-kakor-cmumiiy Jaz ne morem biti
sreéna z njim, — a tudi ti ne bodi! — Zapomni si,
nesreénita! Nebesa razdirati so tudi nebesa !

“wizre. Nebesa, ob katera so vas uge
drugi pripravili, milady! — Ne proklinjajte last-
nega srca! — Kar hudega name klifete, vi nijste
sposobni izvrSiti; vi nijste v stani trpinéiti ¢&lo-
veka, ki vam nij ni¢ Zalega storil, nego samo, da je
tutil, kakor vi. — Le zavoljo te ognjene Cuti
vas ljubim, milady! :

detedep o (gerjenoplt 08ila).  Gde sem? Gde

sem bila? Kaj sem izdala? Komu sem izdala ?«

— O Luiza, plemenita, velitastna, rajska duga!
— Odpusti meni, zblazneli! Niti lasu ti ne bom
skrivila, ljubo dete! Tirjaj! PoZeli! — Na
rokah te bodem nosila, prijateljica, sestra ti hotem

£ ol

ol

) “ftpﬁ__.l te : :
biti. Ti si vevnal — Glej! Feamerneleolics™Hti-

liantewsy= Prodati hotem to lepotino, prodati svojo
garderobo — voz, konje — tvoje bodi vse, a

odpovej se njemu !
I 179 aton

SR

pnico. ali pa morda v resnici nij imelay
¢¥awpri tem barbaritnem Cipws

asa zamiljena,™paigm stop

ook o Terjop

76 ' 'mﬂady! Pro sto‘? oljno
vam odstopim moZa, ki so ga z peklenskmu e-
Stami trgali od mojega leWEVEEESa sreadeiords
~ 3 ot oty q ] 4 o A A 3

stes-milady,-pa-desvisgpatrazrusili ne-

%sa. dveh ljubetih, raztrgali s¢€ dvoje sre, ki ji
je zvezal bog; unitili stg#Stvar, ki mu je bila
foliko vredna, kako@#1 — ki jo je ustvanl_?
j ag# ki ga je enako vam sla\rﬂﬁ_-
#Slavila ne bode, lady! — N

: gdficca boga udarja tudi posl krik
pojepfOtega Erva — mne bode mu. yse end,
s e SR T )y e
daj je vad! — Zdaj, milady, ga vi vzemite! —

Tecite v njegov narotaj ! — Peljite ga k oltarju —

a samo tega ne pozabite, da se Dbo vrgel mej

va$ nevestin poljub duh samomorilke — —
8*



'?**'jﬂ"""“ 7
dovolj motno, da se odpovem !  essERERREE.o

) Aeleniy se zdaj neina, trpeta Zenska !
Zgubite se, sladke, zlate podobe ljubezni — —
Veleduﬂje edmo bodl sedaJ ]IIOJ vodm

uglél

kratkem molku, Zivo.) Doy,
Je;;a je grozna zapreha T
me] knezom Tt BR ) @sr - qesreata

' £ 5 t,ebl se ?ateéem, Lrepost,'
Spre]nn jo, qu]o skesano héer Emilijo! — —
Ha, kako mi to dobro dé! Kako sem na enkrat
laza, futim se tako oZivljeno! Velitastna, kakor
zahajajote solnce, stopila bodem danes z vrhunca
_gvoje visokosti, moje velicanstvo umri z mojo Iju-
-"bezm,]o — in echnu mo_]e srce me spremi Vv
~mojo-samoto ! ((hrese el 1] In tako;
seda,J se mora Z“’Odlt‘l,
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Bog mi bode milostljiv! — Jaz ne morem dru-
gate! — PNMENeR:)

Osmi

Lady (sama, stoji osupnen
vrata, skozi katera je od
iz

; svoje pravme ter ugasne #nezovem sren )
n prestrasena, ofi upira v il e‘ o Od‘?tl‘aﬂ‘-
L Luiza. Napés{ed se vzbudi J
otice ).

Kaj je bilo to? Kako se mi je prigodilo? —
Ixa_] je dejala nesrecnica? — BamTo-hebestr

bt s -:_---.-— ® 9N PR D s w3 e _.-:'1_? 'f"!l'! "Lg_n'__
Jnullha' ’vzemlte ga v1' ez Koga."' Nesret-
zapustino tvoleﬁa obupan,]a,” — Bog!
Ot Sem se ta,ko nlohoko pogrezmla

_ 'pomohla v roke‘f‘ Vze EHS Vi
_]e deJala s takim glasmn m Spye

LJB svojega stanu"
zni se vlekla za
se posuje

Devetiprizor,
Lady. Sofija, za teq_rl"f vorni marsal, naposled sluge.

Swrewaj. Gospod mardal stoji v prvi soblL
Prinesel je narotilo od kneza. :

y Te ponosua neswi’,nn,a' Ne' _—
Osramotiti se Emilija Milford da — toda
onetastiti nikoli ne! — Tudi jaz se tutim




1 jonetz! Pa sajtak do-
da..rdzzene tako

bode zavrelo.
. i) 4 , Marsal, Milady !
50 ohrlm) Ke '_L'i ? Kaj? — Tem h{)l_]
dia. !-..'.--.;-:. 0
obro mi doéel!
Sﬁwmwamhm Milady, predrznost
bi bila, ko bi se ne morala bati! (badypidemnodalie.)
Ra.zhurJena je planila Millerjeva skozi sprednjo
sobano — vi ste razgreti — sami soboj govo-
rite! (WMGJ Jaz se tresem — Kaj
se je pag zwodllo ?
: 20 TH i&-';

1 LSI‘.‘B}]]; priklone“se stokrat

Cinnis-hrbius:ker:ga me opazi; stopi bliZe, vstopi

..t Twmn-hrh
8 iSée. ol ;mwe-oblekn.w-gmpql&;ba, plaho
: je). Seremsnnu.“a1r

lrerdypeimsipaje. ,pesek. na. papic in-prebiraje, kar
Jjesmapisalwy. DolZil me bo velike nehvaleznosti —

Bila sem zapustena reva! — On me je potegnil
iz gorji. — Iz gorjia? o Nesmmna sprememba!

f}hreﬂfl ti ga. Je popla.éala. moJa. — 51 amnta‘

a

poslah, m:lady, naJ vas pOprﬂSa.m ah naj se 1gra, L
danes nemska komedija ali francozki 27

Loty tuatang, -smijajesc). Kar hocete, angelj
moj! Pa mej tem oddajte Se vojvodi to karto za
dessert. (Seofigh) Sofija, ti pa reci, naj se mi vpreZe,
in skliti v to sobano vs0 mojo druZino.

Sofijas ). 0, za boga! Kaj se
mi dozdeva? Kaj bode iz tega?

DWI Razgreti ste, moja mi-
lostljiva! -

Lady Toliko manj sem se torej tu resnice
ogibala. — Hura, gospod marial! Izpraznilo se
bode eno mesto. In zvodmlu hodo imeli dober
zasluﬁek? e narsal iy ll”: _ SLBE - .-'.‘-n I,Je hE'
rite, berite! Mnja volja je, d.a-m te;ka.rte
ne OStane s]mvnost samo meni in gospadu knezu'

; hlostlJm gospod !
srogodba, kz ste jo tako lahkomideljno pre-
plomili, ne more me dalje vezati. Sretno stanje -
avase dezele je bil pogoj moje ljubezni. Tri leta
,,Je trajala goljufija. Obveza mi je pala izpred
»0C1). Studijo se mi darila, od katerih kapljajo
»S0lze vaiih podloznih. S& §V0j0 i_]ubezm]o, katere
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»Vall jaz ne morem vel povratati, oklenite se
yzdihujote deZele, in ulite se od angleske
»knezinje usmiljenja do svojih podlo#nikoy.

»V enej uri bodem ¢rez mejo.
4 ~ Ivana Norfolk.“
HFAEH0). Crez mejo?

obvarty. moja

e

Bog me d
" Izrotitelj tega pisma bi zadel v enako smrtno
nevarnost, kakor pisateljica.
. damdys  To bodi tvoja skrb, zlati mo¥icek!

wbesedami ponoyiti,

) Aratgi st i— Jaz b1 svetovala, da
se ta listit zapete v pogato, in gospod vojvoda
naj bi ga nalel sam na svojem kroniku.

RBxowniaiardal. Moj bog! Ta predrznost!
Pomislite vsaj, preraCunite vsaj, kako sovrastvo
bi si nakopali na glavo s tem listom!

: +48¢ .obrue. proti‘ppshom. in-goveri-.ginena
slede . Osupneni ste, ljudje, in plasni pri-
takujete, kako se bode reila ta zastavica? Sto-
pite blize, dragi moji! Sluzili ste mi posteno in
zvesto, in vetkrat ste me gledali na oli, nego na
moj denar. Ubogali ste me strastno, moja milost
— vam je bila ponos ! %Wmmml
Ll-yase. svestober tudi:spomin.mojega. ponizanye

2k
L)

i

oot

aga, milostliiva gospa !

’ o a1 3 21

9" In ta listek naj izrotim
¥ ‘samolastne roke ?

Y T A
AR RREEILE

th = gL ' e Lady I'Ii]fo ¢
I\E;g:: ;Inotz?]flolk je_prerevna, da bi pl{.ﬂtﬂ?@ d(}llflgeg
— Moj blagapik izprazni mojo Safulo me)
vas — Ta palafa pa ostane knjezeva. — Naj o
hejéi izmed vas bode %l od tod bogateji, nego
njegova za.povedqm!. T

st pol Ume vas, ljubi
oji — 7 bogom! 7 bogom za vsele;!_
= 3 o ]'al (Yatrpessoposh iEs ok -'.‘
mﬁw&a Ali stojig & vedno tu, milo-
vanja_vredni moz?

o isi. St

Tbogi j tne roke,
Amagdy. Ubogi moz, vnjegove samolas
in [ﬁovcj njegovim samolastnim udesom, da(,l }:ﬁ;
ne morem hosa romati v Loretto, bodm{} e(:rez
za dnino, da se otistim sramote, sem i
j dovala. (Uspoweodidessiisisdm
ek ok St

s
g
«

rdove m.] vet, n



PEYTO DEJANJE.

Veéerni mrak. V sobi pri goddevih.

Prvi ppizor.
Luiza (sedi nema, ne da Di se genila, v temnem kotu;
glavo podpira z roko)’ Po dolgem premoru nastopi
Miller (s¢ svetilno, syeti bojefe po sobi, a ne Zapazi
Luize. Potem dene Klobuk na mizo ter postavi svetilno
na tla.)
Mittere= Tu je tudi nij! Bu-popet-fic. —
Po vseh ulicah sem hodil, pri vseh znancih pov-

praSeval, pri vsakih vratih sem poizvedoval —
a mojega otroka nij videl nihte ! Rewtraticom

tem..tvoig’ edina hier na

er2.~—T-a-kazen je ostra. Yebeski ote, ostra!
rmzati-notent;“nebeski. bogf a-kazéii je ostra !
; 1)

a7 tgovorr iz oketaye Prav  tako, ubogi
stari moz! Ul se zgubljati, predno pride as.
i wkyisku), Ali si ti, dete moje?

Ali si ti? Pa zakaj tako sama in brez luti?

I&g..-wﬂﬂglm.ﬂog-h»kkm:sé “preveé-Jjubil to

123
40y .

Irorkwa.  #ito/ v nijsem sama. Ko se ¥¥no:
pray stemni, sprejemam Ssvoje najboljse o;sklc

el o1 ega

h hud boj! On ve to, ota, bog §
:?r? ofi! Boj ?ie dognan! Ota, navadily
spdl imenovati neZeén in slaboten! Ne verjemite
tegp vet! Pred pajkom se stresamo, toda trno
posast trohlobo oklepamo se gvojimi rokami,
Paiie Zalimo! To vam ._%odi povgllano, ota! Vasa

za je vesela! i |
Lu?éaﬁyial ;’er. Cuj, hii! Rajtihi imel, da bi tulila.

je bi mi dopéla. &
i eLlLiza. Glljej, kako g\_om prevarila! Kg_ko
ga bom ogoljufala trinogg! ° Ljubav je ;\rﬁvejdési,
nego hudobija, in predrzhiSa; — tega mi vedel,
moi sé 7alostno zvezdof — O, zviti so, dokler
imggm opraviti le z glayd; a kadar se lotijo srca,

se ike i neumnike. — S prisego
je hotel svojo golj

reobrnejo v hudobni K r
: : §jo zapetatiti! — Prisege,

otal veZejo samo Zige, a po smrti staja se tudi
i E .
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zakramentov Zelezna vez! Terdinand ho poznal
svojo Luizo! — Ali hotete biti tako dobri, ofa, pa
nesti mu ta biljet? Ali hotete pat hiti tako
dobri ?

Miller. Komu ljuba hii?

Luiza. Cudno vpraianje! Neskontnostain
moje sree nemata skupaj dovolj prostora samo
za eno misel nanj. — Komu druzemu maj bi pat
pisala? 00
Miller (nemiren). Cuj, Luiza! To pismo hom
odprl! : b b
Luiza. Kakor se vam poljubi ofa, a mnogo
ne bodete izvedeli iz njega. Crke leze druga pri
(rugej, kakor mrliti, Zivé pa samawotem ljubezni,

Miller (bere). ,Izdan si, Ferdinand! —
Gerdobija brezf primere je ' raztrgala vez
najinih src, a®radna prisega” mi je zavezala
moje besede, in tvoj ote je razstavil povsod svoje
zalezovalece. — Toda, ako imag kaj poguma, pre-
ljub? — Jaz vem za tretji kraj, gder ne veze
nobern prisega, in kamor ne more noben zale-
zovalec.“ (Miller neha, ter jej resno gleda v obraz.)

Luiza. Zakaj me pa tako gledate? Le
preberite vse, ota!

Miller. ,Pa dovolj poguma morad imeti,
2 popotovanje po temnem potu, gder ti nit ne
sveti, nego bog in tvoja Luiza. Same ljubezni

195
polu mora¥ priti ter doma ]gopustiti vse svoje
upanje in vse svoje burne Zelje. — 'Sa:m?{ 0s ru(i'ﬁ
prinesi soboj! Ako ti je drago — odrini, g

~ wdari dvanajstikrat na karmelitanskem zvoniku,

Ako se pa boji$ — potem preirtaj besedo m %’ébi E
pred svojim spolom, ker osramotilo te je :1 ;
dekle.® (Miller deme list iz rok, gleda fh}lgo pred se,
tuZen in ostrmel, slednjié se obrr}u k njej te; ree s
tibim glasom.) In ta tretji kraj, ‘l.}uba: hii?
Luiza. Ali gane poznate? Ali garres ne
pornate, ota? — Cudno! Saj je tako le({lJ na;
slikan, da se ne more zgresitl. I*e'rdman , 8
nasel. . & ;
ikl Miller. Hem! Govori jasneje! _
Luiza. %daj ravno ne vem mnobenega lé}l::
beznjivega imena zanj. Ne smete se vstragiti
ota, ako vam povem grdo ime. .Tavkgaj';‘;
O zakaj nij ljubezen dajala imena! Najlepse im¢ bi
bila dala temu. Ta tretji kraj, dobri ofa, pa pu-
stite me, da izgovorim — ta tretji kraj je ngOh'
Miller (omahuje proti stolu). O moj bog!
Luiza (gre k njemu ter ga drZi). Vendar ne,.
moj ota! To so le stralila, ki se rinejo okrog
te besede! — Pro¢ z njimi, in tu stoji ngves{n;;
postelj, nad katero razpinja jutro svoje zrl?ir-
pregrinjalo in pomlad razsipa svojé piSane g .
lande. Le tulet grefnik mogel je smrt psova
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kostenjak. Cvetota lepa devica je, tiha ljubez-
njiva sluzabnica, ki poda utrujenej romarici dugi
roko {rez Casni prekop, ki odklene tarobni grad
vetnega velilanstva prijazno pokima, pa zgine.

Miller. Kaj si sklenila, draga hti? Sama
si hotes vzeti Zivenje?

Luiza. Ne imenujte tega tako, dragi ota!
Umakniti se hotem dru§tini, ki me ne more pre-
biti, — preskotiti hotem na kraj, brez katerega
ne morem strpeti, — ali je to greh?

Miller. Samomor je najostudneji greh,
ljubo dete moje! — Edini, ki se ne more obzalovati,
ker smrt in hudodelstvo se ol enem izvriita !
Luiza (ostrmi). Grozno! — Pa tako naglo
pa¢ ne bode 3lo. — V vodo hom skotila, ota, in
potapljaje se, prosila hom vsemogoénega hoga
usmiljenja!

. Miller. To se pravi, hotela ho3 obzalo-
vati tatvino, takoj, ko si bila spravila ukradeno
blago v zavetje! — Hei, héi! Pazi, da ne bodes
zasmehovala boga tedaj, ko ga bodes najbolje
. potrebovala! — 0, dalet, dale¢ si zabréla! —
Pozabila si na molitey in neskontno usmiljeni
bog ti Je odtegnil svojo roko!

Luiza. Al Je ljubiti greh, osa?
Miller. Ako 1jubi§ boga, ljubila ne bodeg
nikdar tako zelo, da bi iz Jjubezni greh nastal.

B
i i juba moja
— — — Globoko si me upognila, lju
edina héi! Globoko, globoko, morda do grcla-})g.
Toda netem ti Se teZiti tvojega srca. — )
Ee_.-al sem prej nekaj. Memll sem, da SEI‘I_'I s_aml 4
’Zl.‘iJ si me slitala, in ¢emu é)l t éﬁa dalje pl:;krgagé
i si mi bila moj bog! Cuj, Luiza, a
El'm rg:tora ohrél,nila v svojem srcu za to, kar
é:{i ptvoj- ota — Ti si mi bila vse! Zdaj ne
zapravljad vel svoje lastnine. Tudi jaz bi vse
pbil’ Glej, moji lasje se belijo! Oglasa si(q
fl%lé éa's, ko se nam oéetmr'l‘hpov'faél? glamjlicl?‘ - ;
no jo malozli v srea svojih otrok. — Ali 1
;?geéwz;ljo prevariti, hti? Ali hoteS ubegniti z
i i oteta? % >
Iﬂist’n;"ﬂ igzv gje%-::)ljuhlja njegovo roko z na_pskrene_t];
ginenostjo). Ne, ota moj! Sla byden;_ ie bggzm
ko tvoja velika dolZnica, at_v veltnosti ti :
i z dragimi obresti.
mnaM(%cl’lige X szi, da ti ralun ne unese, _:iletq
moje! (Zelo resno in slovesno.) Giikljlr Slfalgg ll))(l}e d?i‘{‘:{:
et nala? — — — Glegj! bledis!
tim I?gi%a vé sama, da je ne bom d_.?hlt’il,".[l kna
onem svetu, ker ne hitim tako nal,gl? tltla’ \z}'“cg
ona, (Luiza se mu prestrafena v na.rué:::J _wzﬁ. t .21. :
jo stisne iskreno na svoje prsi ter nadal_]u‘]e,‘m c(,ﬁ]éui.!
O, héi, héi! Nesreéna, morda uZe zgu‘t:hega. -
P;)sluéaj resno besedo svojega oleta! Jaz
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m ti lahko noZe,

morem ¢uvali nad taboj. Vza
j i strupom te za-

morem ohvargy
trakom. — L
morem! — Ali%
vednega bcga
nik, sem tukaj! %
oti iskale svoje utrljivo tmplo‘? — In ko se bo
zvijal ta Sibki ho'tvuph mm;]a , zdaj Se Crv,
kakor tl., pred n0gy sodnika, ko ti
onem trenotku
0 bode kazal
_ j se obrne k
vetnemu nsmllje.tuu jid
prosil, kaj potem? '3,
potem, nesreCnica ? (DrZi jegl gleda jo Zivo in
prebodljivo, potem jo urno plsti. nj ne vem Vet,,
(z dvigneno desnico) nijsem#ti vet éporok bog in
sodnik, za to dudo! Stofk kar hote§! Daryj
1v0331nu vitkemu mladenicufdar, ila. bodo ukali

glasneje) Kaj

t\'ojl huditi, in se jokali tvdji dobri angelji. —
ddir Nalozi vse svoje grel®, malozi si tudi
ta zadnji, najgrozneji greh, W ti je bre-
me E‘;e','prelahko, potem ti mof@ prokletstvo po-
mnoz iezo! — Tu je noZ, % prebodi svoje
srce in (hofe, glasno jokaje, vef hiteti) olefovo

sree!

Luiza (plane kvisku, ter hiti z'jim}. Stojte,

stojte! O dragi. ota! — Da ta ljbezen Se groz-
neje sili, nego trinogova besnogf! — Kaj tem
storiti? Jaz ne morem! — K naj storim?
Miller. Ako so poljubf tvojega majorja
gorkejdi, nego solzé tvojega gteta — umri!
Luiza (po muéilnem D nekoliko krepkeje).
Ota! Tu je 'moja roka! —# Jaz hotem — Bog!
Bog! Kaj delam? Kaj Botem? Ota, prisegam
— gorjé mi, gmje' — gHudodelnica, kamor se
ify — Ferdinand — Bog

gleda doli! — Tako Mhitim zadnji spomin nanj.

(Raztrga pismo,)

Miller (se je oklene veselja pijan). Ta je moja
hii! Pogledi kvisla! — Zgubila si ljubega, a
zato si osretila od€ta. (Oklene se je jokaje in smi-
jaje.) Dete, dete# Res nijsem bil vreden svo-
jega Zivenja! Bbg vedi, kako sem dobil, jaz
nevreden moZ Ftega angelja! — Moja Luiza,
moja nebesa! FO hog, malo umem o ljubezni, &
da je velika Woletina, ako se mora nehati ljubiti
— to pa §e eml

wrizady-Poda prot od tod, ota! — Prod
iz mesta gder se mi posmehu;ejo mo]e vrstmce
m gder je uméeno moje dohro ime., —.k

..a Proé “akoge mogoﬁe' o

Kovarstve i ljubezen.
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Miller. Kamor le hotes, ljubo dete! Sa§ VAL Basga 0670 Voljo!  Kaj ‘ﬁ“ﬁefé
kruh nabega boga raste povsud m..poehrhe;ﬁn gos od baron? Maj vas je pngnalo sem? K
=goslim. Da, 'pozabi vse! — hote ta mapad? : -

Zlozil bom pesen o zgodovini tVOJega gorja, pa 4 Ferdingfid. Spominjam se tasa, ko s
pel o hieri, ki je, spoétaovaJe ofeta, raztrgala ad nfle delili, ko se je hrepeneme '
svoje srcé; prosﬂl bomg s to balado od hife do - «ald na prelahko tezo na vasej uri, in

hife, in mﬂoééma nam pojde v slast iz rok jo- in se vam _]3

kajtz’,-ih poslusalcev.
Mlller Idlte uhte haron' o-je0stila

P ' . i ; . . T Ko
. Liald i
Drugi prizor. . . eete umoriti, one, o katereJ

'wte [1‘1 o lJ

Ferdinand. Prejsnja, © ‘ite, bezite ter® ¢ ne muditeiti, aden trenotekd!

e : [z moje hise je iZ8ipil blaggs lov, ko ste vi prviz

- badaasarpivaugledn it o glasnojokaje.vrie trat vanjo stoplh i st sklicali nesreto pod
otetuswsmarodaj). Bog! Tu .]B1I Zgubljena, sem! n0jo streho, pﬂd kater®ie bilo ]}lej _Samo, ves
Miiter. Gde? Kedo? ﬁel]e doma. Al 53 ,- te 2 vg.]aﬁ‘? Ali ho .; |

Lauiza{pokate tiajorja, od-njega prot--obrnens, 0 jened nemu moje

in. s%..}gepkeje"mm On, on sam! Le ozrite ml - ka,ber J gVATTT P

se, ota! — Pridel me Je mont' E“dinﬂnﬂ' dm ota' Sa seni risel
‘prestrasi). Kaj? Vi C‘u J ;

ste tu, baron?
& Fa@dmd%wpmmﬁ wStivi Tuizi na-
MW Wu}-&ﬂ’m

'a&:nﬁgbmm
Dober veter, Miller!
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res, bmon' /1061110u se lepo poda 1{0 se iz svoje-
hudobije e TR ! oot
Ferdinand, Menid 11, da se Sa.hm? Moja
tast, da ne! Kar sem rekel, je resnica, kakor je
resnitna ljubezen moje Lluze in. swts«m'r--hodji.
kakor _]e n,]ﬁ; sveta nJena pnsega.

jemite tLJ pl anej prici. g
mz*&‘“(’j%imgmm_ %

meni?  Jaz vas ne mne_]em! ; -
7 .Eﬁ-r‘d.-i-n,a-nstiﬂ’{gﬁ-‘fimjﬁ’mi). Toliko bolje
me Je ta razumela ™

M e (seagamdiepottzeme). O bog! Moja
heéi!

W ut: Bleda ko smrt! — Zdaj e
le mi dopade tvoja hti! Tako lepa Se nij bila

I8N SR ticobraz ¥ — P1 v1krat mi je

sedaj po azala qu] praﬂ obraz! Daj, da ga po-

Jjubim.  (Hededewe).)
Midler.

Nazaj ! Prou m ne dot:ka;
se ouatoveua. sr{,a.'f - vat e el
pred-sty rikarijer nmm -f...-w%hi%em

léaa't-" o (1. Ka] hote§, sivec? S toboj
\u meéaJ se v.igro, kl

-s:.rojihbestrdeseuhletposodllnramnost.l yoieticere
i si onetastil te sive lase ZgrokodelS ¢
vestnega zvodnika? 0O, fe J87
.- Lm MO%, potem se ¥z py umri. i
SewdSpati v sladfgej misli: bil
: g én trenotek¥rakaj, in zagnd
; upeiiega gadav njegovo pekignsko dom&u‘:"
Dv: _m,]al bodeb darllo m darﬂmk invlegt] Sé

' ' i iz, Govori,

nesreémca' Al:s1 1sala. to plS A0 ?
Mwho} Za boga svetega, héi!

Ne pozabi! Nespeaabi!
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O, to pismo, ota!
s 5 . Kaj ne, zakaj je prislo v
neprave roLe’ — Hyvalo bodem vedel na.kuuéju-
> a0bhnes G,"’llﬁg

: Ah si p1salat0 pzsmt}"

: pase ®ihelmoti).  Stanovitna, St
m bod1 héi! Reci edino besedo da in
vse je dobheno'

F erdman (¥ . jer
vETTen-- Vgt oss kako
{ THen"je 5S¢ jej
eondarys Aot Prisezi I‘] bog'u grozno:
resni(:nem! Ah si plsala to plsm0'>
¥ leaterem - je s o=t
m !' .'..- g _.-.,'-‘; g e E6 -0t o 3. Da, J&Z

sem je pisala! ]

M&mﬁ&wh@hwne) Luiza! —

Ne! — I(akor got.ovo Zm mo;a duﬁa _ti laZes!

%MW Vpra§a1 Sern.
préeburno — Kaj ne da, Luiza? — Obstala si le,
ker sem _preburno vprasal ?

@.  Obstala sem, kar je rus!
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Ferdinand. Nij res, p1avun' hu_res, n1_|

:"' £ S '. CLLLE "
sala. E.mo Pri bogu, grozno resninem! Jaz
sem je pisalal — 2

BJ d (po.Jeratke: ybokoiho
gdisio). Aenska. zenska! — Ta obraz, s katerim
stoji§ zdaj tuka,] pred manoj! S fem 0brasz;)£
prodajaj nebesa, in celé v peklu se ti ne
priblizal noben lmpec' Ali si vedela, ks.j si mi
bila ti, Luiza? Nemogote! Ne‘ T1 m}sl vedala,‘
da si mi bﬂa vse' Vse'

ta.ko hrezboino si se 8 t,em igrala! — O, to je
grozno !
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wwvd'fw!t

Lsdwe  Slifali ste, da se
gospod Walter! wm 1’3511100
Sedapt Zapustite hido, v katerej ste bili tako nesreﬁm !
Ferdinaad Dobm dobrom Lin S&]

-P.. ‘, \-ﬁ

L . ad (' G

uiza — z njo! — Glava mi je tako vrota! —
Ohladil bi se rad. — Ali ‘mi hotes pripraviti
kupico limonade ? M&é

. % * Tretji prizor. '
Ferdinand Miller.
(Oba hodita nekaj ¢asa léé na nasprotnih straneh

sobe go n doli.) -

J@ﬁﬂf LJubl baron morda. vam ho olagéa.lo va$o
Zalost, ako vam povem da vas srtno milujem ?
F wa Pusute to, Miller! (Naxedi
sem p g le}?r, komaj Se vem, kako
risel v o — Pri kate
T ik rej prlloinostx
Medl@r. Kako, gospod baron? Hoteli ste
se pri meni nautiti plskatr na pistal. Ali tega
ni¢ veé ne veste?

e eno proﬁn_]o '

1\ R
WL Vl{lel sam tvojo-hie
Zopet .'.‘.‘-".'- teli i ,I‘l"_it SN Oy
pila sva se za mir ‘0 mOJJ . amotm urah. _
_1;- si me prevaril ter s1 it proda.l §korpijonox
(o vidi, da je Miller vemizgh.) Le nikar se ne styasi

ari moz!.  (Ginen sog éne njegovega vmtu) o
'jsi kriv! 5
' Millel‘ (i of Jasolm‘r To ve
zolni, da )16' &

: Ferd1 @nd (iz gova bodi sem in 4
mﬂ]_]en) (lno o jerazumljivo
_": il Igr " Na tanklh komaj vidh

asﬂl ftrasna teza! Ko bi G
.. ¢ tem jabelku jedel snx

edel? (Hodl nemlrne_] sem,

Pyl ‘Moz, tvoj kratek
poduk v gkt ‘Sem t1 predrago plaéal — in i
pa Se dbbitka ne bos imel, — tudi ti morda
zgubi§ vse! ( Wj&gﬂ} Nesretna migika, ¢
diuhl se je nikdar ne bil domislil!
i inap). Z limo-

nado pa tudi dolgo nij ni¢! Skoro bi Zel po-
gledat ako oprostite ? iy
d. Ne mudi se, ljubi Miller!

(Sam sebejsmemesic.) Posebno oéetu ne — le po-

- fakajte — kaj sem uZe hotel vpraSati? — Res!

Ali je Luiza tvoja edina héi? Druzih otrok nemas?



s

Meildematgorcs). Nobenega druzega nemam,
Delge

gospod baron, pa si ga tudi ne Zelimg —

“pravy<da® zavs e vtetovo
-sree; ~-lar-sem -imel-Hjubezni;-odfal ‘sem uze
V80§ i

[ erdinand (jikormoino, g

ﬁetrt;_ ;m‘*or.

Ferdinand (sam).

Ed_ini 0trok.! Ah Cuti§ to, morilec?- Edini

— morilec! AliginjolPHRini? — In moZ nema

na vsem boZjem svetu ni¢ druzega, mego svoje

gosli in edinega tega otroka! In ti mu ga hotes
upleniti?

_ Upleniti beratu zadnji vinar ? 4

K 0? — Ali imam pa tudi srcé za to?
A ko bo tekel domov, in e bode‘nogel priakati,
ila se napije veselja z obliffa te hey
{bode stopil v sobo, pa bode tukaj leZgjé
Zvenena — mrtva — pohojena
timorjena — zadnji, edini brezkraj
m ko bo stal “njo, i al#

el i

il

g
O bog, bas

gal boga, e R
jrazen in zapuSten pOVITHg
A tudi moj ofa ima tega edlNeBmg
Kaj pa zoubi? Deklica, katerej so bili Ijubezni
najsvetejsi Cuti otroéja igrala, ali bode mogla
obeta osretiti? — Ne bode ga, in ga ne bode! Nego
‘e hvalezen mi bode, da sem strl gada, predno
je pitil 3e oleta.

Peti or.
Miller (vrniy#i se) in Ferdinand.

Meddees Takoj se vam bode postreglo,
baron! — Zunaj sedi revie, ter si hole kar oli
izjokati. Z limenado vam bode dala piti tudi solza.

Feondiwawd. In prav, ko bi bile samo
solze! g Ker sva prej govorila o mhuziki; Miller!
— (Pomelianwtieajo) — Jaz sem Se tvoj dolznik.

~ Maddet. Kako? Kaj? Pojdite, gospod

paron! Kedo pa menite, da sem? Saj nij zgub-
ljeno! Le nikar me tako ne sramotite, in e
bog da, nijsva zadnji¢ skupaj!

Ferdimaiid. Kedo vé? Le vzemi! Mishi
si, kakor bi se lotila za vselej, za Zive in mrtve.



e “"MY er fs \
S& pri vas e :_;' ;
da so pali mI
otroci upanja, @
prevarjeni otetjd

zmore mnogokrfit s
ugumrjota, j;-

© Miller. fDal
e I‘erdmd

faj Je sc) Lﬁ‘b kar' s&"tﬁrﬁe‘g’m

em(‘h
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£0 zanesem !
In res — Alj Se nij

% ]O'E{Jaz ti pravim, d%

mﬁ neum_rjpﬁa. Tvo,p G ti je, kakor buntica

svoje api'emtu h
topwanlo s
mOSHJO? Ka‘] ]]a m;
Fer

¢ Inssrcem siose je oklenil.
. 74 ©amo obupan igralec stavi VSe.

SEIO0 na eno Stevilko! — Predrz-
imenujemo kupca, ki nalozi vse
je na 610 latluo —

m Kar je
Ve, b J mola dohnost

0st ne movernstehign

Pazz

uj, poxmsh
‘Bl vsuuogoCno
gospod baron? = -

gaspo d? J
shte

el

sem pa zataran, Fali — bog me potipaj! Tu
tutim trdo, r eno,. Cisto zlato bozje! — —
Ne, Satanas! Ne bos me dobil v kremplje !

Ferdinandf Katerega si pa pil danes,
letosnjega ali lanskega

Miller (osormo). Grom in strela! Pogledite
vendar semkaj! — Zlato!

Ferdinandy In kaj je po tem?

Miller. Trii sto medvedov — pravim —
prosim vas v imenfi Kriftevem — zlato!

Ferdinand. & Se ye da, to je tudno!

. Miller (po milem plf‘rehtanku stopi k njemu, Za-
ljen). Milostljivi gogpod! |Jaz sem priprost, podten
tlovek, ¢e me hodgte morda vpreti v kako hu-
dobijo — kajti tolikh denarja se ne more posteno
prisluZiti. Bog vé, ida ne'!

Ferdinand ( nen). PotolaZ se, ljubi Miller !
Denar si uze iz dayna ' zasluzil, in bog varuj,
da bi te hotel plaati s tvojo dobr_o vestjo!
Miller (ma pol Zmorel skade kvisku). Moj denar
torej! Moj! Po vnlg%; dobrega boga, moj! (Teéek
vratom, klice.) Zena!LJj&! Viktoria! Le sem!
(Se vrne.) Pa ljubi nl% Uog, kako sem pa pridel

., na enkrat do tega n s:mljenega. hogastva? Kako

sem si ga prisluzil ? 0 naj ga vrnem?
Ferdinand. S fem ne, da bi muzike util,
Miller! S tem denarjeﬂ; sem ti platal — (prencha,

E
\

v |
o
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3/
strese ga mraz) platal 8em ti (po malem prestanku
Zalosten) tri mesece tEajajole nesrefne sanje o
tvojej heeri. :
Miller (ga prime %a roko, ter jo trdo stisne).
Milostljivi gospod! Ak§ bi bili slab, priprost
mestan — (urno) in mdja dekle bi vas ne lju-
bila — prebodel bi jo, - to dekle! (Zopet pri dé-
narju, potem potrt) Pa zddj imam jaz vse in vi
nit, in vse veselje pojde po vodi? He?
Ferdinand. Le n@ skrbi za to, prijatelj !
Jaz odpotujem, in v deﬁ.elg gder se ustavim, ne-

ma kovina mobene veljave.
Miller (gleda mej tem neprestano v denar %za-
maknen, jako vesel). Torej W¥stane meni? Ostane?
— Pa Zal mi je, da boste''odrinili, — Le stojte,
kako bodem zdaj stopal! Kako bom ponosno
hodil! (Pokrije se s klobuk iy, hodi urno po sobi.)
In na trgu bom godbo util pa kadil bom samo
turdki tabak, in kadar se"%wmn zopet  poprijel
tistega smrdljivega in slab__gga, pa naj me vrag
pobere ! / kM
Ferdinand. Ostayi! "Molti in pospravi
denar! (S poudarkom.) Le éﬁjﬁa veter moldi, in
odzdaj naprej ne udi, meniina ljubo, nié ved
muzike. e
Miller (% gorkeje in drze
In gospod, moja héi! (Ga zoj

za telovnik, vesel),
izpusti.) Denar Se

o 4 e. — Naj jem krompir
i divjo kokos; kad#r sem sit semsit, in ta,
g;l:kgja& jeJ tako dolgo obra, dokler ne posije
skoz rokav ljubo solncégbozie. — Za me so to
smeti! — A dekletu Bfdi to v blagoslov! Kar
jej bom le iz oti bratifnogel, da Zeli, jej bom
il. : _
kul}lFerdinand (mu o seze v besedo). Tiho, 0
titho — . :
Miller (vedno gorije U 3 (
kega prav iz fund@nienta, in plesu, in petja,
f(flrg.n :gzhcﬁe IJhra.lo po {a opisih od nje; in klobuk
naj bode nosila, kakd grofovske htere, in o
godtevem dekletu naj S %}_pde govorilo Stiri milje
dalet na okrog. lgi i
Ferdinand (ga zgibi za roko z najgroznejsim
nemirom). Ne dalje! Ne®dalje! Za boZzjo voljo,
moléi! Le danes #e mdaléih To je edina hvala,
ki jo zahtevam od tebe. :

nese~bazonu keupico-na kromikuf. (Ukazite, ako nij
dovolj motna.
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| Berdinand ( i Wm
o ' %, Ema.lu_ bi bil to poza-
bil! Ali vas smem nekaj pnprosm'l;, L]tul? Miller ?
i bi mi hoteli malo prijaznost storiti?
o w. Tisoékrag mesto enkrat! Kaj uka-
- N(.f i {
r) R - ‘
v Jer@rPitrd. Cakali me bulc}lo prl{ obedu.
S0j i labe volje. e
I i), nostell’ SO dalte ?e' e Ali i hoteli
me oprostiti?

ngwnbesedo). Saj

: S St

s‘ ojem' {_')i’:etu, ter

{"jag lahko tija stopila. A
v Jaiﬁm K predsedniku ? L

Beadéwdnd: K njemu samemu ne. Naro-

i i i streZaju. meshods

tilo gddaste ¥ prvi Bobi streZju, b NENFRCINSS

s

LY

A dote de tukaj. Potakite odgovora.
HiRaR Ali bi vsega tega ne

mo l.az oskrbeti ? o LT bt &
g F,,é,x = (Millegjiy 'Q‘J&Wiﬂ m (;&F:Ma mojetglg.
ite, %¢ nekaj! Tu je Se p :
Eggita?’ ki se je, v mojem zavito, poslalo me?:_.
Mordé nujni opravki. Vse lahko ob enem Opra-y
yite. i—
m' Brgige :"-.'.<'ll.-
ikl S g O P HIE Ty , .1 !
Pa “%é%ifhoj (#se to bi lahko tudi jaz opravilal
1 ? a

ze dobro, baron!
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idder. Ti si sama, in zunaj je trda not
Jjuba héi! (Qdider) -
gl Posveti otetu,

sveti- Luizasodeta;-stopt-k iz dn i wdime-
ado.) Da, mora umreti, mora! Nebeskesmetismi

1

Luiza! %-mr

varu
kmi prizor,
Férdinand. Luiza.
{]Luiza se pocasi ving¥ ludjo, jo postavina gifzo, fer se topi
aronu na nasprogo stran, gleda v tlg in le véasth se
ozre plaho in skfivaje po majorju, ki stoji na nasprotni
z st i réd-se gle

[y i e e o i E‘:’ri'
. ¥ Ako me holete spremljati, gospod
Walter, zaigram malo na klavirju. (@dpreitavir.)
Dolimi

(
di

ste mi tudi %e revanche na éailu. Adisnare-

Nowprretior.)
Gospod Walter, listnico, katero sem vam o=
dam obljubila veati, sem uze pricela. Ali netete
pogledati deggwina ?
’ (Fopet=premor.)
0, jaz sem straino bedna!

Kovarstvo i ljubezen. 0
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Bordinand «(ostaneckakor.do sedaj). To bi
q:tegm[o res hiti!

olewia. Jaz nijsem kriva, gospod Walter,
da se tako sla.bo zahavljate‘

lerdinar wemeji). Kajti, kaj mo-

res tn 7 !IlOJO neumno pohlevnost"

Jwiza. O saj sem vedela da zdaj ni¢ veé

ne grem Skllpa.]' Tudi-sem,
. .Aiama

B2k — Ako mi dovohte po}dem
sit nekohko svoph znancev, naj prldBJO seml.
Da, le pojdi! Jaz hotem tudi

iti, in svoyh naprosm
JLuizagasesupnena«pogleda). Gospod Walter ?
E e r dinands(zelomasmehijive). Pri mojej veri,
najpametnejsa misel, ki jo Clovek v takem polo-
7aju imeti more. Iz tega dolgotasnega dueta si
napr&vwa veselico, in s pomoéjo nekaterih galant-
nostij se maéélgeva 4, Vse hudomuénostl ki nama

jih je pripravila ubezen

' Jwap : ] hreolf gospod Walter!
af Se.kakod Da-bi- el
kax.detke pojat.po. trgu! "Ne"Prav res, Luiza !
?’ nil, ti bodi moja udi-
eljica! Bedaki so, ki gofforé o vetnej ljubezni!
Clovek se navelia. ved

;- prememba

na #tvo)SgESty Ani ! Skaka_]va o{l romana do roma B,
g, blata v blato! Tisem, jaz tija, me
‘e, %9 zgubljeni mir zopet najdem ¥
kakem bordeltfg— Mogote, da se po tem veselem
krogokroZji zop®, enkrat snideva nenadejema,
¢udeta se drug druze¥ay, in vesela — dvakoééenJak
tei:_,se po sploSnjem druligskem znamenji, kateregg

zopet izpoznava ; mogo% k.
jus in sramota v
ljubezni nemogoéa

Ferdinand..(azstiensskou zobe Nesreten
sem jaz 0 je to pave al ? Zenska ti
si prehudobna, da bi sa.ma. Eu ila, kako more§

iz gruba mkhcatl' Moral sem: 05
to je vedela. Smrt in prokletstvig !
4 vendar me je izdala! Glej, 1%
edlno zarad éesar bi ti bil mogg odpustiti! —3
tvoJ izrek ti zavije wrat! Dodag sem  izgos
varjal tvoje zlotinstvo s tvojo py rostostuo ke'
: si uéla, ke 0 ¢
) TRy 1 e

a hkonuée],] na
10#
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torej nijsi bila — neumna nijsi bila — ampalk
sam hudi¢ si bila! gRijs Limonada je pelhka,
kakor tvoja duSa. — Pokusi!

O bog! Nijsem se zastonj bala
tega prizora !

r, kako neusmlheno Zalite mojo dugo!
F‘#Mn d. Hum!
Liwdza. Prifel bode tas, Walter! —
Im&mﬂmbiue) "Kar se tasa tite,
$ tem sva pri kraju!
Ko se bode nocoj$nji veber tezko
vle‘rel na vaée sreé

p Fierpo-in med;:
'noﬁ, gospodska; sluﬁha'
: « Moj bog! Kaj vam je?
in@nd. Vrote in tésno — narediti
si hoCem aie' "

e
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Pijte! Pijte! Limonada vas bode

ohladila!
Peoadimand. Da, prav gotovo me bode!
— Vlaéuga ima Se dobro srce, — pa saj je
imajo vse! ;
G gmppecaj). Tako
. Proddeluot !
ojo strafno gro-
v L Vijise
J"iedaj a-

,.:'ac-¢

€8 postutati, a
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In ta sladkl melodn,m glasr

svet le a, to, da bi si bil prldobll
) ustvari 6, prelepo. delo!
duso bi se biwpog zmo'

el 4
In samo #
"— Ali je mogu

da je zagleddla sve g#fludoba brez najmanjse
nppake ? (Zgpusti J° upd Ah pa je videl, da hode
stal izpod# Jeu‘ov ¥ dleth

angelj, in je poravig

ppakos tgm, da JG dal ioh Judobnejse sref ?

- Lui# hudobna trmoglavest! Rajsi pfe-

dinja-T nego bi izpoznal, da prena I
¢ (86" modo;

e enkra.t Luiza! Se enkrat, kakor na
prvega pol_]uba dan ko si prvic izgovorila
Ferdinand, in se je heseda t1 prv:krat na tvoja
peko-,a. ustna pnlcmdia‘ siffleloseami je, kakor

Vadiost se je razgrinjala

mlgdanskega majnika pred

5 latJa. so se kakor vesele
5 (M et LUK

si mi to storila?

—

et g

-y

Jokajte se, jokajte, Walt.er‘ Vada
nego mi Je vasa w.

Towd 7.
Zalost mi bode praménejéa,

tista gor: “razkoina
¥ ranjeno duso, in je {
' v - kapl_'re S0, _— g'rozno | _g‘,

/ mi, kakor bi se moralo Ysé stvargen_l
leti v Zalosti &rno obleko, in 56f okati ||-':'
ogodjajem, ki Sesy nj pOdi vrsi! — Kaj

#jo in se raji_ zgube

navadnega je, da 1jiflje,
! Al elJL razsaja, ted

ajo, a kadar kuga me
uj vsa narava! :
% Luiza. Ne gjfte me do™s cajne me]
Walter! — Dujp#mi je pal tako motna kakos
katerej si bodé ens]n — a skuspjava moTab t
\’Eéka.' . ._.'-: & BR0™ DeSedd .'__l! E11) __“','
pie rozna osoda. je zmedla “harmonijo
najlmh sre. Ko bi smela govoriti, Walter, od-
kriti bi ti mogla stvari — mogla bi — pa ‘ostra
osoda Ti _|e oklemla besede in ;"'_ huhezen e

Ah_se éuuﬁ zdraw, Luiza ?
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MM Cemu to vprafate ?
Egpdimand. Ker bi mi bilo %al, ko bi
morala s to Ia.’f_]o iti sé sveta.

0T G n AT ,“'t-;-f.-_{'." 'll.'p‘.- A jimsbioie ). NE,
ne! Presatansko b bilo oma.at‘,evame' Ne, bog me
varyj! — Na oni svet netem segati. — Luiza!
Ali si Jjubila marfala? Iz te sobe me pojdes
nikoli veé.

Fwina. Vpraéajte kar hotete! Jaz vam
nié vet edgexariala

i i (Seywmadb. )r*udﬂu..{
: MBJ Skrbl Za SV0jo ne-
umr_]o uso, Luiza! — Ali si lJjubila marsala? *-

Iz tﬁ sobe ne pojdes nikoli ved.
adldza. Ni¢ veé vam ne edgovarja,m
L eldlBan-deipadosstraing vanemirjen pred njo).
Luiza ! Ah si l,]ublla. maréala.? redno ta= lubwe
zgori — stala bode§ — pred bogom!
Lidiza (prestrasonin-kviskue planc). Jesus! Kaj
je to? — — — Tako slabo mi prlhaja (Bade

Nz} snanstol.
. ' Uie'> =V Eienske in pa.
veénazastavica! A iR e @

- slab gmu a.rzemk

.]Ihélf
. f},-.-ﬁ Strupf Strup! O sveti melesich
0g:

2

Faidinend. Bojim se, da je res! Tvojo
limonado ti je peklo osladilo! Smrt si pila Z njo.
Lavia. Umretl mnram" Umretl’ It

O /I]lQ‘]E: duﬁe se vsmlh vm bo ]
d. To je glavna stvar. Jaz ga

tumh tega prosim!
Lasige. In moja mati — moj ofa — "“Frvess
Ma! MO] ubogi, zﬂubljem ofa! — Adie
e? — Moje mlado Zivenje —

|
in nobene reditve! In ue zdaj moram na oni

svgt?
nd. Nobene refitve, zdaj uZe

mora¥ — pa bodi mirna! — ’Jpotovals. bodeva

skupaj! -

#a. Ferdinand, tudi ti! ddmmpbedtondi-

ostrupll si me tl'? 0 bog, odpustl mu!

.«Emd Skrbl za S\"OJO vest' Zdi
se mi, da je % njo na slabem!

Bedya, Ferdinand! Ferdinand! — Q! —
Zdaj ne morem ved moléata! —smrk — smrt
umég ‘vse pnsege —

= Jaz umrJem nedolﬁna,Ferdmand' o
endiman @ o i), Kaj pravi? Saj
vendar nij navada z 1&4]0 nastopati tak pot?

L2

.
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it Jaz se mne laem — ne laZem —
yse svoje Zivenje sem se lagala samo enkrat —
Tlu, kako mrzlo mi gre po Zlah — ko sem pisala

mar::aiu pismo —
Ha, to pxsmoi Hyala bogu!

Zupet sem zbral vso svojo moc.
wjﬁmk"éj‘"b'fva %ﬁﬁ te?lp prsti po&nu

- 05 Mq]a roka,le plsala., kar je

“pesero!
moje srcé proklinjalo — narekoval ‘mi ga*
tvoj ola.

Tkl Nl (ERKD

o bi-okamenel po--dolgen

¢ ,pim.hm ‘ne+tla; kakon bigabila strela

O nesretna zmotnjava! — Ferdi-
nind! = R Tili so me — odpusti — tvoja Luiza
bi si bila izvolila raj$i smrt — toda moj” (1] g
nevarnost — in tako zvito so me prekanili —

E (se StrasuQa g). Hvala bogu,
Se ne Eutam strupa.‘l' zeimet.) ; _

L uiza«{omedieva). Goqe,’ Kaj potenjad! Saj
je tvoj ota! ot

F el nand (v:najbnjsencsrdu). Morilee, ipdta
mon]cu' Z nama mora, da. se.hode.xeinisodnik
N ZlotimeenTTE ertil. (Wm)
e Um1rage odpusul je moj izvelicar
== blagoslow tudi tebe in njega! (Vmuge.)

¥

1j ') St.o;‘ Stt)]' — Ne vha.JaJ mi,
angelj nebeSki! (Primesjoran rolomppijo Wrnodgpusti)
Mrzla, mrzla i

MM

(Blang. wwer Milost, mi-
lost najgrozovimgejfemu morileu! To je bila njena
A lepa-se

zadnJa mohtev' — — Krﬂm raqua.

: a Lako
Ah me hole refiti moja mladostna moi&‘> Nehva-
lezen trud! Jaz nijsem te mislifPoseZe po kozarci)

Zadnji pri

Ferdinand. Predsednik. Wurm in Suglt
stradeni v sobo), potem Miller z¥H
se zad%_] thaJo

leakor ne niorem velj]etl —
edzsldnanilon e mmge) Tore]

e PR

P redse e & m&msen
PREROT). Sm, zakaJ si mi to ns.re(hi"




leda). 0O se ve da!

Eerdinand.(ganenog
Povprasal naj bi bil e poprej driavmka ée mu

dpir Jetn g nohenega,
ln i ,kaal z ne%reémm otetom ?

jajo mi biti drage. — Okradli ste me po tatinsko
mojega Zivenja. — Tresem se, kako bom ¢ffstal
pred bogom — toda zlotinec nijsem bil nikoli!
— Obrni se moja osoda kakor se hoti, vas ne
zadeni! — Kriv sem umora — (2 grozng,szvisenim
glasom) umora, katerega sam ne morem nesti na

i OdEb od smrti yataja

; Podoba, kakor Je ta,

3pa.l in t1 pudaj_ svom ledeno roko
odoba kakor je ta _§@urs

: C-Fevtnme: okesprotischu).
Od mene ne tlrJaJ, sodmk sveta, od mene ne te

duge, ampak od teua' ( Greuproti-Vurmw.)

‘Plokleti, od tebe! Od tebe,
batan' T1 ti si mi dal ta peklenski svet! — Ti
se zagovar;jag' Juz sem nedolZen!

- Jaz naj se zagovarjam? (Jamg,se

i) Dobro, veselo! — Pa vsaj vem,
kako E\ralo si dajo huditi drug druzemu! — Jaz
naj se zagovarjam, bedak in zlotinec! Ali je bil
mo _| sm? — All sem bil jaz tvq gospodalf

udgrm zagunjalo pri_tvojej postelji, kadar bos

;.
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. ! -— Zdaj me bodi konec, tudi tebe
3 hod1 z manoj vred! — Razvpite 0 morijo po
4. cestah ! Vzdramite sodnike! Sodnijski hlapci, zve-
e, £ Zite me! — Razkril bom skrivnosti, da bo mrzel
. % " pot polil vsakega, ki jih bode Cul. (Uyggdici.)

HE mm@) Blazen, pa vsaj ne
ode

W sramena). Bodem, pr]-
]at.eh, %T blaznel sem, to je res, — to je

tvoje delo — pa sedaj se hotem tudi obnasati,
kakor blazen. — Drug poleg druzega pojdeva na
morilni oder! Drug pri drugem v peklo! —
Veselilo naj me bode grdm da bodem zavrZen s

gV o psv- Luizinem
3 vtopljen, vstane urno, tﬁzﬁi
). Morilec! Obdr#i syoj pro--
%si mi hotel Z m:m odkupltn
in g be.) P a4
g zapuééga!’Hltlte zanjim §i
yrefitel «— To
e WA, $ ) Lmza., Luiza! —
Odhagam 74, ﬁu' bogom, pusite me
umreti pri tem oltarju'
P redsednikizavedaje se zopetiz amamljenosti,
simi). Sin, Ferdinand! Ali se ne bode uprl




